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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model UB1102 UB1103
Capacities Air pressure 5.7 kPa 0-5.7 kPa
Max. air volume 4.1 m*/min 0-4.1 m*/min
No load speed 16,000 min™ 0 - 16,000 min™
Overall length 479 mm
Net weight 1.9-2.2kg
Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s). The lightest and heaviest combination, according to

EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Symbols

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

@ Read instruction manual.

@ DOUBLE INSULATION

Only for EU countries

ﬁ Due to the presence of hazardous compo-
nents in the equipment, used electrical and
electronic equipment may have a negative
impact on the environment and human
health.
Do not dispose of electrical and electronic
appliances with household waste!
In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and its adaptation to national law,
used electrical and electronic equipment
should be collected separately and
delivered to a separate collection point
for municipal waste, operating in accor-
dance with the environmental protection
regulations.
This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Guaranteed sound power level according
to EU Outdoor Noise Directive.

Sound power level according to Australia
NSW Noise Control Regulation

Intended use
The tool is intended for blowing dust.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

Noise
The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-1:

Sound pressure level (L) : 86 dB (A)

Sound power level (Lya) : 94 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-1:

Work mode : operation without load

Vibration emission (ay) : 2.5 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.
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AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

ADDITIONAL SAFETY RULES

1. Always use protective goggles, a cap and
mask when using the blower.

2. Never point the nozzle at anyone in the vicinity
when using the blower.

3. Always use the dust bag when collecting dust,
chips and the like.

4. Do not collect still smoldering cigarette ashes,
freshly cut metals shavings, screws, nails and
the like.

5. Electric shock could occur if used on wet
surfaces. Do not expose to rain. Store indoors.

6. Never block suction inlet and/or blower outlet.
Increased motor revolution may cause danger-
ous fan breakage.

7. Theblower is not intended for use by young
children or infirm persons without supervision.

8.  Young children should be supervised to

ensure that they do not play with the blower.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.

Switch action

ACAUTION:

. Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.

For UB1102
» Fig.1l: 1. Switch trigger 2. Lock button

To start the tool, simply pull the switch trigger. Release
the switch trigger to stop.

For continuous operation, pull the switch trigger, push
in the lock button and then release the switch trigger.
Switch can be locked in "ON" position for ease of oper-
ator comfort during extended use. Apply caution when
locking tool in "ON" position and maintain firm grasp

on tool.

To stop the tool from the locked position, pull the switch
trigger fully, then release it.

For UB1103
» Fig.2: 1. Switch trigger 2. Speed control screw
3. Higher 4. Lower 5. Lock button

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop. Switch can
be locked in "ON" position for ease of operator comfort
during extended use. Apply caution when locking tool in
"ON" position and maintain firm grasp on tool.

For continuous operation, pull the switch trigger, push in
the lock button and then release the switch trigger.

To stop the tool from the locked position, pull the switch
trigger fully, then release it.

A speed control screw is provided so that maximum tool
speed can be limited (variable). Turn the speed control
screw clockwise for higher speed, and counterclockwise
for lower speed.

OPERATION

» Fig.3

AcCAUTION:

. Always hold the tool only by the handle when
performing an operation. Do not touch the metal
part.

. Do not use the tool for blowing air into objects,
like rubber rafting, balls or other inflatable prod-
ucts. Increased motor revolution may cause
dangerous fan breakage.
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Blowing

» Fig.4: 1. Nozzle 2. Blower outlet 3. Pin

For dust blowing, attach nozzle to blower outlet. Turn it
clockwise until it clicks.

Dust suction (optional accessory)

» Fig.5: 1.Dustbag 2. Blower outlet 3. Nozzle
4. Suction inlet

For dust suction, fit nozzle onto suction inlet and dust bag
onto blower outlet. Turn them clockwise until it clicks.
» Fig.6: 1. Fastener

After the bag fills with dust, empty the contents of the
dust bag into a dust bin by releasing the fastener.

MAINTENANCE

AcAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspec-
tion or maintenance.

. Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol
or the like. Discoloration, deformation or cracks
may result.

Replacing carbon brushes

» Fig.7: 1. Limit mark

Remove and check the carbon brushes regularly.
Replace when they wear down to the limit mark. Keep
the carbon brushes clean and free to slip in the holders.
Both carbon brushes should be replaced at the same
time. Use only identical carbon brushes.

Use a screwdriver to remove the brush holder caps.
Take out the worn carbon brushes, insert the new ones
and secure the brush holder caps.

» Fig.8: 1. Brush holder cap 2. Screwdriver

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs, any
other maintenance or adjustment should be performed by Makita
Authorized Service Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

AcCAUTION:

. These accessories or attachments are recom-
mended for use with your Makita tool specified
in this manual. The use of any other accessories
or attachments might present a risk of injury to
persons. Only use accessory or attachment for
its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
Joint

Nozzle assembly

Dust bag assembly

Flexible hose

Nozzle assembly (Long size)

NOTE:

. Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They
may differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model UB1102 UB1103
Zmogljivosti Tlak zraka 5,7 kPa 0-5,7 kPa
Najvegji pretok zraka 4,1 m*min 0-4,1m*min
Hitrost brez obremenitve 16.000 min™ 0-16.000 min™
Celotna dolzina 479 mm
Neto teza 1,9-2,2kg
Varnostni razred =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza se lahko razlikuje glede na priklju¢ke. NajlaZja in najtezja kombinacija v skladu s postopkom EPTA

01/2014 sta prikazani v preglednici.

Simboli

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z
njihovim pomenom.

Preberite navodila za uporabo.

)

@ DVOJINA IZOLACIJA
Samo za drzave EU
Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v

opremi ima lahko uporabljena elektricna

in elektronska oprema negativen vpliv na
okolje in zdravje ljudi.

Elektri¢nih in elektronskih naprav ne odla-
gajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektricni in elektronski opremi ter njeno
uporabo v drzavnih zakonih morate
rabljeno elektriéno in elektronsko opremo
zbirati lo¢eno in dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
deluje skladno s predpisi za za3¢ito okolja.
To nakazuje simbol prec¢rtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Zajamcena raven zvoc¢ne moci v skladu z
direktivo EU o hrupu na prostem.

Raven zvocne modi v skladu z avstralskim
predpisom o nadzoru hrupa NSW

Namenska uporaba
Orodje je namenjeno za odpihovanje prahu.

Prikljucitev na elektri€no omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski plo$¢ici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno za&¢&itno izoliran, zato se ga lahko prikljuci tudi
na vtinice brez ozemljitvenega voda.

Hrup

Tipi€ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na

EN62841-1:
Raven zvocnega tlaka (L,): 86 dB (A)
Raven zvoéne moci (Lya): 94 dB (A)
Odstopanije (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nac¢ina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo
naoceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in €éasom, ko deluje v prostem
teku).

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN62841-1:

Delovni nacin: delo brez obremenitve

Oddajanje tresljajev (ay): 2,5 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.
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AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

SploSnavarnostna opozorila za

elektri€no orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

DODATNA VARNOSTNA PRAVILA

1. Med uporabo puhalnika vedno nosite zas¢itna
ocala, kapo in masko.

2. Med uporabo puhalnika nikoli ne usmerjajte
Sobe v bliznje osebe.

3.  Zazbiranje prahu, odstruzkov in podobnega
vedno uporabljajte vre¢ko za prah.

4.  Ne pobirajte tleCega pepela cigaret, sveze
odrezanih kovinskih ostruzkov, vijakov, zebljev
in podobnega.

5.  Priuporabi na mokrih povrSinah lahko pride
do elektricnega udara. Ne izpostavljajte dezju.
Hranite v zaprtih prostorih.

6. Nikoli ne smete zamasiti sesalnega vhoda in/
ali izhoda puhalnika. PoviSani vrtljaji motorja
lahko povzroéijo nevaren zlom ventilatorja.

7. Puhalnik ni namenjen temu, da bi ga uporab-
ljali otroci ali slabotne osebe brez nadzora.

8. Otroke je treba nadzorovati, da se zagotovi, da
se neigrajo s puhalnikom.

SHRANITE TA NAVODILA.

OPIS DELOVANJA

APOZOR:

. Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepric¢ajte, da je le to izklju¢eno in
lo¢eno od elektricnega omrezja.

Delovanje stikala

APOZOR:

. Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezje
se vedno prepricajte, da je stikalo brezhibno
in da se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga
spustite.

Za UB1102
» Sl.1: 1. Sprozilno stikalo 2. Gumb za zaklep

Za zagon orodja enostavno povlecite stikalo. Za izklop
orodja spustite stikalo.

Za neprekinjeno delovanje povlecite stikalo, pritisnite
gumb za zaklep, nato pa stikalo spustite. Stikalo lahko
zaklenete v polozaju za vklop "ON" za enostavnejSo
upravljanje med podalj$ano uporabo. Bodite previdni
pri zaklepanju orodja v poloZaju za vklop "ON" in dobro
drZite orodje.

Za izklop neprekinjenega delovanja, ko je orodje v
zaklenjenem polozaju, povlecite stikalo in ga nato
spustite.

Za UB1103

» SI.2: 1. Sprozilno stikalo 2. Vijak za nadzor hitrosti
3. Vi§ja 4. Nizja 5. Gumb za zaklep

Za zagon orodja enostavno povlecite stikalo. Hitrost
orodja se poveca, ko povecate pritisk na stikalo. Za
izklop spustite stikalo. Stikalo lahko zaklenete v polo-
Zaju za vklop "ON" za enostavnejSo upravljanje med
podaljSano uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju
orodja v polozaju za vklop "ON" in dobro drzite orodje.
Za izklop neprekinjenega delovanja povlecite stikalo,
pritisnite gumb za zaklep, nato pa stikalo spustite.

Za izklop orodja, ko je v zaklenjenem polozZaju, povle-
cite stikalo in ga nato spustite.

Namescen je vijak za nadzor hitrosti, tako da lahko
omejite najvisjo hitrost orodja (spremenljivo). Obrnite
vijak za nadzor hitrosti v smeri urinega kazalca za
hitrejSe delovanje in v nasprotni smeri za poCasnejSe
delovanje.

DELOVANJE

» SI.3

APOZOR:

. Pri delu vedno drzite orodje samo za rocaj. Ne
dotikajte se kovinskega dela.

. Orodja ne uporabljajte za pihanje zraka v
predmete, kot npr. gumijaste ¢olne, Zoge ali
napihljive izdelke. Povisani vrtljaji motorja lahko
povzrocijo nevaren zlom ventilatorja.
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Pihanje
» Sl.4: 1. Soba 2. Izhod puhalnika 3. Zati¢

Za pihanje prahu priklju¢ite $obo na izhod puhalnika.
Obrnite jo v smeri urinega kazalca, da se zasko¢i.

Sesanje prahu (izbirni dodatni

pribor)

» SI.5: 1. Vretka za prah 2. Izhod puhalnika 3. Soba
4. Sesalni vhod

Za sesanje prahu namestite Sobo na sesalni vhod in
vre¢ko za prah na izhod puhalnika. Obrnite ju v smeri
urinega kazalca, da se zaskodita.

» Sl.6: 1. Pritrjevalnik

Ko je vre€ka napolnjena s prahom, izpraznite vse-
bino vrecke za prah v smetnjak, tako da sprostite
pritrjevalnik.

VZDRZEVANJE

APOZOR:

. Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri€ajte, da je orodje izklo-
pljeno in vti¢ izvle€en iz vticnice.

. Nikoli ne uporabljajte bencina, razredgila, alko-
hola ali podobnega. V tem primeru se orodje
lahko razbarva, deformira, lahko pa tudi nasta-
nejo razpoke.

Menjava oglenih krtack

» SI.7: 1. Meja obrabljenosti

Ogleni krtacki odstranjujte in preverjajte redno. Ko sta
obrabljeni do meje obrabljenosti, ju zamenjajte. Ogleni
krtacki morata biti Cisti, da bosta lahko neovirano
zdrsnili v drZali. Zamenjajte obe ogleni krtacki naenkrat.
Uporabljajte le enaki ogleni krtacki.

Z izvijacem odstranite pokrova krtack. lzvlecite izra-
bljeni ogleni krtacki, namestite novi in privijte oba
pokrova krtack.

» SI.8: 1. Pokrov krtacke 2. Izvija¢

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaSéenemu servisu za orodja
Makita, ki vgrajuje izklju¢no originalne nadomestne
dele.

DODATNI PRIBOR

APOZOR:

. Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni
za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v
teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega
pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost tele-
snih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
obrnite na najblizji pooblasceni Makita servis.

. Spoj

. Sklop Sob

. Sklop vre¢ke za prah
. Gibljiva cev

. Sklop Sob (dolge)
OPOMBA:

. Nekateri predmeti na seznamu so lahko pri-
loZeni orodju kot standardni pribor. Lahko se
razlikuje od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli UB1102 UB1103
Kapacitetet Presioni i ajrit 5,7 kPa 0-5,7 kPa
Vé&llimi maksimal i ajrit 4,1 m*/min 0- 4,1 m*min
Shpejtésia pa ngarkesé 16 000 min™ 0-16 000 min™
Gjatésia e pérgjithshme 479 mm
Pesha neto 1,9-2,2kg
Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve). Kombinimi mé i lehté dhe mé i réndé, sipas Procedurés

EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Simbolet

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni qgé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

@ Lexoni manualin e pérdorimit.

@ 1ZOLIM | DYFISHTE

Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né pajisje, pajisjet e pérdorura
elektronike dhe elektrike mund té kené
ndikim negativ né mjedis dhe né shéndetin
e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike me mbetjet shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, pajisjet e pérdorura elektrike dhe
elektronike duhet t& grumbullohen vegmas
dhe té dorézohen né njé piké grumbullimi
té veganté pér mbetjet komunale, duke
vepruar né pérputhje me rregulloret e
mbrojtjes sé€ mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, t& vendosur mbi pajisje.

ﬁ Vetém pér shtetet e BE-sé

Niveli i garantuar i fugisé sé zhurmés sipas
Direktivés sé BE-sé pér Nivelin e Zhurmés
Jashté.

Niveli i fugisé sé zhurmés sipas
Rregullores sé Australis€ NSW pér
Kontrollin e Zhurmés

Pérdorimi i synuar
Vegla éshté synuar pér té fryré pluhurin.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-1:
Niveli i presionit t& zérit (L,.): 86 dB (A)
Niveli i fugisé sé zérit (Lwa): 94 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale té emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-1:

Regjimi i punés: puné pa ngarkesé

Emetimi i dridhjeve (a,): 2,5 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

RREGULLA TE TJERA SIGURIE

1. Pérdorni gjithmoné syze mbrojtése, kapele
dhe maské kur pérdorni fryrésen.

2. Kur pérdorni fryrésen, mos ia drejtoni kurré
hundézén personave gé ndodhen prané.

3. Pérdorni gjithmoné gesen e pluhurit kur
mblidhni pluhur, ashkla dhe sende té tjera té
ngjashme.

4. Mos mblidhni hi duhani ende té nxehté, fije
metalike té sapo prera, vida, gozhdé dhe sende
té tjera té ngjashme.

5.  Mund té keté goditje elektrike nése pérdoret
né sipérfaqe té njoma. Mos e ekspozoni né shi.
Ruajeni né ambiente té brendshme.

6. Mos bllokoni kurré grykén dalése té
fryréses dhe/ose grykén hyrése té thithéses.
Rrotullimet e shtuara té motorit mund té
shkaktojné thyerje té ventilatorit.

7.  Fryrésjanuk éshté synuar té pérdoret nga
fémijé té vegjél apo persona té dobét fizikisht
pa mbikéqyrje.

8. Fémijét e vegjél duhet té mbikéqyren pér t'u
siguruar se nuk luajné me fryrésen.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo
t'i kontrolloni funksionet.

Veprimi i ndérrimit

AKUJIDES:

. Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza celési
éshté né pozicionin e duhur dhe nése kthehet
né pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.

Pér UB1102
» Fig.1l: 1. Kémbéza e celésit 2. Butoni bllokues

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Léshoni kémbézén e celésit pér ta fikur.

Pér punime té vazhdueshme térhigni kémbézén e
celésit, shtyni butonin e bllokimit dhe pastaj Iéshoni
kémbézén e gelésit. Celési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR” pér lehtési té€ pérdoruesit gjaté
pérdorimit t& zgjatur. Béni kujdes kur bllokoni veglén né
pozicionin “NDEZUR” dhe shtréngojeni miré veglén.
Pér ta ndaluar veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni
plotésisht kémbézén e celésit dhe mé pas Iéshojeni.

Pér UB1103
» Fig.2: 1.Kémbéza e gelésit 2. Vida e kontrollit t& shpejtésisé
3. Méilarté 4. M& i ulét 5. Butoni bllokues

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet duke rritur presionin
né kémbézén e gelésit. LEshoni kémbézén e celésit
pér té ndaluar. Gelési mund té bllokohet né pozicionin
“NDEZUR” pér lehtési té pérdoruesit gjaté pérdorimit té&
zgjatur. Béni kujdes kur bllokoni veglén né pozicionin
“NDEZUR” dhe shtréngojeni miré veglén.

Pér punime té vazhdueshme, térhigni kémbézén e
celésit, shtyni brenda butonin e bllokimit dhe pastaj
|éshoni kémbézén e gelésit.

Pér ta ndaluar veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni
plotésisht kémbézén e celésit dhe mé pas Iéshojeni.
Disponohet njé vidé pér kontrollin e shpejtésisé qé

té mund té kufizohet shpejtésia maksimale e veglés
(e ndryshueshme). Rrotullojeni vidén e kontrollit t&
shpejtésisé né drejtim orar pér shpejtési mé té madhe
dhe né drejtim kundérorar pér shpejtési mé té vogél.

PERDORIMI

» Fig.3

AKUJIDES:

. Mbajeni veglén vetém te doreza gjaté
pérdorimit. Mos e prekni pjesén metalike.

. Mos e pérdorni veglén pér té fryré sende, p.sh.
si varkat e gomés, topat ose produkte té tjera qé
fryhen. Rrotullimet e shtuara té motorit mund té
shkaktojné thyerje té ventilatorit.
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AKSESORE OPSIONALE

» Fig.4: 1.Hundéza 2. Gryka dalése e fryréses

3. Kuniji
Pér fryrjen e pluhurit, bashkoni hundézén me grykén
dalése té fryréses. Rrotullojeni né drejtim orar derisa té
kércaseé.

Thithésja e pluhurit (aksesor

opsional)

» Fig.5: 1. Qese e pluhurit 2. Gryka dalése e fryréses
3. Hundéza 4. Gryka hyrése e thithjes

Pér thithjen e pluhurit, vendosni hundézén né grykén
hyrése té thithéses dhe gesen e pluhurit mbi grykén
dalése té fryréses. Rrotullojini né drejtim orar derisa té
kércasin.

» Fig.6: 1. Mbérthyesi

Pasi gesja té jeté mbushur me pluhur, zbrazni
pérmbaijtjen e qeses sé pluhurit né njé kosh
mbeturinash duke Iéshuar mbérthyesin.

MIREMBAJTJA

AKUJIDES:

. Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté fikur dhe
té jeté hequr nga korrenti pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbajtjen.

. Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni gngjyrosje, deformime ose krisje.

Zévendésimi i karboncginave

» Fig.7: 1. Shenja kufizuese

Hiqini dhe kontrollojini rregullisht karbonginat.
Zévendésojini kur té konsumohen deri né shenjén
kufi. Mbajini karbonginat té pastra dhe gé té hyjné
lirisht né mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat duhen
zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.
Pérdorni kacavidé pér té hequr kapakét e mbajtéseve té
karbonginave. Higni karbonginat e konsumuara, futni té
rejat dhe siguroni kapakét e mbajtéseve té tyre.
» Fig.8: 1. Kapaku i mbajtéses sé karboncinave

2. Kacavida

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t& Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té& Makita-s.

AKUJIDES:

. Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen
pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo
shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té
pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat

pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Bashkuesi

. Montimi i hundézés

. Montimi i geses s& pluhurit

. Tubi fleksibél

. Montimi i hundézés (Madhési e gjaté)

SHENIM:

. Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato

mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

NELUNDOUKALNA

Mopen UB1102 UB1103
TexHN4eckn Bb3MOXHOCTU HansraHe Ha Bb3gyxa 5,7 kPa 0-5,7 kPa
Makc. 06eM Ha Bbafyxa 4,1 M*/MuH 0-4,1 M’ MuH
CkopocT 6e3 ToBap 16 000 muH™ 0-16 000 MuH™
O6La Abmk1Ha 479 Mm
HeTo Terno 1,9-22«kr
Knac Ha 6esonacHocT =

. Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoViHa AEWHOCT MOCOYEHNUTE TyK cneundukaumm morat aa 6baat

npoMeHeHn 6e3 npeaunssecTue.

. Cneundumkaummnte MoXe Aa ca pasfnuyHu B pasnnyHuTe ObpKaBu.
. Ternoto moxe Aa 6bae pas3nuMyHoO B 3aBMCUMOCT OT nNpuctaBkaTta(ute). Han-nekata n Hain-Texxkata kombuHa-
uusi B cboTBETCTBME C npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHu B Tabnuuara.

CumBonu

[Mo-Aony ca onucaHu CUMBONNTE, KOUTO MOXE AAa Ce U3NoN3-
BaT 3a Ta3u MalmHa. 3afbMKUTENHO € Aa ce 3ano3HaeTe ¢
TEXHUTE 3HaYeHus!, Npeay Aa npucTbnuTe kbM pabota.

©
Bl

hi¢

MpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauus.

BOVHA M30NALMA

Cawmo 3a cTpaHu oT EC

I'Iopa,qvl Hann4ymeTo Ha onacHU KOMMOHEHTU
B o6opy,q3aHeTo M3Non3BaHOTO eNneKkTpu-
YECKO U enekTPOHHO 06opyaBaHe Moxe

ia IMa OTPULIaTENHO Bb3AENCTBINE BbPXY
OKOInHaTa cpefa M YOBELIKOTO 34paBe.

He MBXE'bpﬂﬂVITe eneKkTpu4ecKkn 1 enek-
TPOHHM ypeam ¢ GuToBuTE OTNagbLm!
CbrnacHo EBponeiickata aupekTvea 3a
oTnaabUNTe OT ENEKTPUYECKO N ENEKTPOHHO
obopyaBaHe 1 HENHOTO afanTupaHe KbM
HaLMOHAMHOTO 3aKOHOAATENCTBO, U3NOoN3Ba-
HOTO ENEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO 060pYA-
BaHe TpsibBa Aa ce cbbupa oTaenHo u Ja ce
A0CTaBA A0 oTaeneH C'bﬁl/lpaTeJ'leH MNYHKT 3a
oTnaabLM, OYHKLUMOHMPALL CbIMacHo Hapea-
6uTe 3a onasBaHe Ha OKomnHaTa cpeaa.
ToBae YKa3aHOo 4pe3 CMMBOIN Ha 3a4epTaHa C KpbCT
Kkocha Ha Konenua, noctaseH BbpXy 060pyaBaHeTo.

I'apaHTMpaHo HWBO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT
cbrnacHo avpektueata Ha EC 3a wymo-
BUTE EMUCNN Ha CbOPBXKEHUA, NpeHa3Ha-
YeHu 3a yn0Tpe6a WN3BbH CrpagunTe.

Hueo Ha 3BYyKOBa MOLLHOCT CbrfiacHO
PernameHTa 3a ynpasreHue Ha wymMa Ha
Hos tOxeH Yenc, Asctpanusi

MpepHasHauyeHne
VIHCTPYMEHTBT e NnpefHa3HayeH 3a usgyxBaHe Ha npax.

3axpaHBaHe

WHCTpyMEHTBT crnefBa Aa ce BKIMoYBa caMo KbM 3axpaH-
BaHe CbC CbLLUOTO HanpexXeHue, KaTo MOCOYEHOTO Ha
upmeHata Tabenka n paboTu camo ¢ MOHodasHo Npo-
MEHMNBO HanpexeHwue. Toi e ¢ ABOMHA 13onaumns 1 3atosa
MOXE [ia Ce BKII0YBa U B KOHTaKTW 6e3 3a3emsiBaHe.

12

LWym
O6uyaiHOTO CpeaHO NpeTerfieHo HUBO Ha LyMa, onpe-
AeneHo cbrnacHo EN62841-1:
Hueo Ha 3BykoBO HansraHe (L,4): 86 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lywa): 94 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) Ha
LYMOBMWTE eM1UCUMN e(ca) n3mepeHa(n) B CbOTBET-
CTBME CbC CTaHAAPTHWU METOAN 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13nonssa(T) 3a CpaBHABaHE Ha NHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LYMOBM €MUCUM MOXE Aa Ce U3Mon3Ba(T) CbLLo U 3a
npeaBapuTeniHa oLueHka Ha BpeAHOTO Bb3AeicTBue.

AHPEHYHPE)KHEHME: W3nonssgaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cnyxa.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HuBoTO Ha Wwyma npu
paboTa ¢ eneKkTpMYECKUa MHCTPYMEHT MOXe Aa ce
pasnuyaBa oT o6ABeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M) B 3aBU-
CMMOCT OT Ha4MHa Ha M3Mnon3BaHe Ha MHCTPYMEHTa,
no-cneLuanHo KakbB JeTann ce o6paborsa.

AI'IPE,QY TIPEXKLEHUE: 3apbnxutento onpepe-
neTe npeAna3Hn MepKM 3a 3alyuTa Ha onepaTopa Bb3 0CHOBa
Ha oLieHKa Ha pucka B peanHyu paboTHM ycnoBus (kaTo ce
B3eMaT npefBuA BCUYKN eTanu Ha paboTHUs LMKbN, KaTo
HanpuMep MOMEHTa Ha U3KNIoYBaHe Ha UHCTPYMeHTa, pabo-
TaTa Ha NpaseH XoA, KakTo 1 BPeMeTo Ha 3afeiCcTBaHe).

Bubpauuu
Ob6waTa CTOMHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpu OCOBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-1:
PaboTeH pexum: pabota 6e3 ToBap
HwBo Ha BuGpauuuTe (ay): 2,5 m/c®
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(m1Te) oba(un) CTONHOCT(1)
Ha BMbpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHW METOAM 3a M3NWUTBaHe N MOXe Aa ce
n3nonsea(T) 3a cpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTMU.

3ABEJIEXKA: ObsiBenata(ute) obLia(m) cToitHOCT(M)
Ha BMbpauumTe MoXe Aa ce u3nonaea(T) CbLLo U 3a
npeaBapuTenHa oLeHka Ha BPeAHOTO Bb3AencTBMe.

EBJITAPCKU



AI'IPEH.VI'IPE)KHEHHE: HuBoTo Ha BuGpaum-
nTe Npu paboTa ¢ enekTPUYECcKUs MUHCTPYMEHT MoXe
Aa ce pa3nu4yaBa oT o6siBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B
3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha U3NON3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa, No-cneLunanHo KakbB AeTain ce obpaboTsa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3aAbnxuUTEnHo onpe-
feneTe npeAnasHN Mepku 3a 3alluTa Ha onepaTopa
Bb3 OCHOBa Ha OLieHKa Ha pucka B peanHn paboTHM
ycnosus (KaTo ce B3emaT npeABvA BCUYKW eTanm
Ha paboOTHUA UMK, KATO HANPUMEpP MOMEHTa Ha
M3KMIOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3seH
X0f, KaKTo U BpeMeTo Ha 3aAeicTBaHe).

Hdeknapauum 3a cboTBeTCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

[eknapaumute 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIOYEHN B AHEKC
A KbM Ta3n MHCTPYKUMSA 3a ynoTpeba.

O6LwWu npeaynpexaneHus 3a

6e3onacHoCT npu paboTta c
€JeKTPUYECKN UHCTPYMEHTU

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: MpoueTeTe BCHUKU
npeaynpexaeHnsi, UHCTPYKLMK, UMIOCTPaLMK 1
crneumdukauum 3a 6e30NacHOCTTa, NpeAocTaBeHn
C TO3U eNeKTPMYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N36pOeHNTE NO-A0MY MHCTPYKLMM UMa onac-

HOCT OT TOKOB yaap, noxap W/unu TexKo HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexae-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B
Obaoelle.

TepMUHBT "enekTpUYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[leHnsATa ce OTHACS 3a BaLUWsi MHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKN UHCTPYMEHT.

AOONbJIHUTENHU NMPABUIA 3A

BE3OIMNMACHOCT

1. BwuHaru HoceTe 3alUTHM OYMNa, Wanka u
Macka, koraTo usnonssare MHCTPYMeHTa 3a
n3ayxBaHe Ha npax.

2. Hwukora He Haco4BaWTe HaKpalHUKa KbM HaMu-
pauy ce Habnu3o YoBek, KoraTo u3nonseare
MHCTPYMeHTa 3a u3gyxBaHe Ha npax.

3. BwuHaru usnonssanTte npaxocbOupaTenHa
Top6a, korato cbbuparte npax, CTbProTUHU U
nopoGHM.

4. He cnubupanTe Bce olle Tneelya nenen ot
Lurapm, TOKy-1o oTpsi3aH¥ MeTarHN CTPYXKKH,
BUHTOBE, HOKTU U APYr1 NOAOGHM.

5.  WU3nonsBaHeTo NO MOKPU NOBHLPXHOCTU MOXe
Aa noBeAe A0 TokoB yaap. He octaesiiiTe nop
Bb3AeNCTBMETO Ha AbXA. CbXxpaHsaBahTe Ha
3aKpuTO.

6. Hwukora He 3anywBaliTe OTBOpa 3a 3aCMyKBaHe
n/vunu oTBopa 3a usayxsate. MoBuweHuTe
o6opoTu Ha MoTOpa MoraT fa NoBpeasT cepu-
03HO BeHTUnaropa.

7. WVHCTPYMeHTHT 3a M3gyxBaHe Ha npax He e
npeAHa3Ha4YeH 3a U3Non3BaHe OT Manku geua
Wnu nuua B Heaobpo cbeTosiHMe, 6e3 Haa3op.

8. [Oeuarta TpsbBa Aa 6baaT HabnioaaBaHu, 3a Aa
He ce Aonycka Te Aa CU UrPasiT C UHCTPYMeHTa
3a u3gyxBaHe Ha npax.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUNN.

®YHKLUNOHAIIHO

OMNMUCAHUE

ABHUMAHUE:

. Mpeaw na perynupate unu nposepsisate pabo-
Tata Ha VIHCprMEHTa 3a0bIDKUTENHO I'IpO-
BepeTe aanu TOW € U3KITO4YEH OT 6yTOHa n ot
KOHTaKTa.

BknouBaHe

ABHUMAHUE:

. Mpeawv fa BKNOYMTE MHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BUHary npoBepsiBanTe Janu nyckoBUAT NpeKkbC-
Bay paboTu HOpMasiHO 1 ce BPbLLa B NOMoxe-
Hue ,OFF* (M3kn.) npu oTnyckaHeTo my.

3a uUB1102

» ®ur.1: 1. Myckos npekbcBady 2. ByToH 3a BriokvpoBka

3a fa BKMoYMTE MHCTPYMEHTa, CamMo HaTUCHeTe MycKo-
BUSl NpekbcBay. 3a Aa ro cnpete, OTMycHEeTe MycKoBUS
npekbcBay.

3a HenpekbcHaTta pabota HaTUCHETe NyCcKOBUS Nnpe-
KbCBaY, 3afeicTBanTe Gnokupalymsi 6yToH, crnea KoeTo
OTMNyCHeTe MyckoBusi NpekbeBad. MNpeBknoyBaTensT
MoXe [ia ce 3akntouBa B nonoxeHve “ON” (Bkn.), 3a
yAo6CTBO Ha onepatopa 1 KomdopT Npu NPOABLI-
XuTenHa paboTa. BHumaBaliTe, koraTo 3aknoysate
MHCTpyMeHTa B nonoxexue “ON” (Bkn.) n npoabxa-
BaViTe fja ro AbpXuTe 34paBo.

3a cnvpaHe Ha MHCTPYMEHTA OT 3aKIT4YEHO NOMNoXe-
HVe, 3aJencTBanTe NycKoBUSA NPeKbCBaY HaMbIHO, U
cnep ToBa ro ocsobogerte.

3a uB1103

» ®ur.2: 1. Myckos npekbcsay 2. BUHT 3a pery-
nupaxe Ha obopoTute 3. Mo-BUCOKK
4. Mo-Huckmn 5. ByToH 3a 6GnoknpoBka

3a [a BKMIOYMTE MHCTPYMEHTA, CamMo HaTUCHeTe MycKo-
BUA npekbcBay. CKOPOCTTa Ha MHCTPYMeHTa ce yBenu-
YaBa C yBenunyaBaHe Ha HaTucka BbpXy MycKoBUs npe-
KbCBaY. 3a cnvpaHe oTMycHeTe MycKoBUS NPeKbecBay.
MpeBkrtoYBaTeNAT MOXe Aa Ce 3akIoyBa B MOSIOXKEHVE
“ON” (Bkn.), 3a yno6cTBO Ha onepartopa 1 komdopT npu
npoabxuTEnHa pabota. BHumaBainTe, korato 3aknioy-
BaTe MHCTpPyMeHTa B nonoxexune “ON” (Bkn.) n npoabn-
XaBaWTe a ro AbpXuTe 34paso.

3a HenpekbcHaTta pabota HaTUCHETe NyCKOBUS Nnpe-
KbCBay, 3ageincTBaiite Grokmpalyusa 6yToH, cnen KoeTo
OTMyCHeTE MyCKOBUS NpeKbCcBay.
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3a cnupaHe Ha UHCTPYMEHTA OT 3aKITHYEHO MosIoxXe-
HWe, 3aeiCTBaiTe MyCKOBUS NMPEKbCBAY HaMbIIHO, 1
crep ToBa ro oceobopeTe.

MpenBuaeH e BUHT 3a perynupaHe Ha o6opoTuTe, Taka
Ye MakcMManHuTe o6opoTH Ha MHCTpPyMeHTa morat

[a ce orpaHunyat (MpoMeHsIT). 3a No-BMcoKa CKOpOCT
BbpTETE BUHTa 3a perynupaHe Ha 060poTuTe no Yacos-
HMKOBaTa CTperka, a 3a HamansiBaHe — 06paTHO Ha
YacoBHuWKOBaTa CTpersika.

PABOTA

» dwur.3

ABHUMAHME:

. Mo Bpeme Ha paboTa BUHArM ApbXTE UHCTPY-
MeHTa eVHCTBEHO 3a pbKoxBaTkata. He gokoc-
BaliTe MeTanHaTa 4acT.

. He n3nonseaiTe MHCTpyMeHTa 3a HaZlyBaHe
C Bb3[yX Ha NpeAMETU KaTo r'yMeH AloLueLy,
TOMKW, UMK NoAo6HY HaayBaemy NpeaMeTy.
MoBswLweHnTe 060pOTH Ha MOTOpa MoraT Aa
NOBPEAsT CEPUO3HO BEHTUNaTopa.

» ®durd: 1.HakpaiiHuk 2. OTBOp 3a U3gyxsaHe

3. Wudpt
3a usgyxsaHe Ha npax, NpukpeneTe HakpaHMKa KbM
oTBOpa 3a u3gyxsaHe. 3aBbpTeTe ro no nocokara Ha
YacoBHMKOBATa CTPenka, A4oKaTo LWpakHe.

MN3cmykBaHe Ha npaxa (akcecoap

- onuums)

» ®dur.5: 1. Topbuuka 3a npax 2. OTBOp 3a U3agyxsaHe
3. HakpaiiHuk 4. OTBOp 3a 3acMyKkBaHe

3a uscmykBaHe Ha npaxa, npvkpeneTe HakpanHuka kbM
OTBOpa 3a 3acCMyKBaHe ¥ npaxocbbupaTenHaTa Topba
KbM OTBOpa 3a u3gyxsaHe. 3aBbpTeTe v No nocokarta
Ha YacoBHUKOBaTa CTperka, AoKaTo LipakHaT.

» ®dur.6: 1. 3akpensall enemeHT

Cnep HanbnBaHe Ha TopGuYKaTa ¢ npax, u3npasHerte
CbAbp)KaHMETO Ha NpaxocbbupaTenHaTa Topba B
KoLuYe 3a Goknyk, kaTo ocBoGoAUTE 3aKkpenBaLLus
€NeMeHT.

PBXXKA

ABHUMAHME:

. Mpeaw fa nposepsiBaTe UNy U3BbPLUBATE MOA-
OpbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
NU3KINHOYEH OT 6yTOHa W OT KOHTaKTa.

. He n3nonassarite 6eH3uH, HadTa, paspeauTen,
cnupT 1 Ap. nod. ToBa MOXe Aa NpUYnHU 06e3-
uBeTaBaHe, AedopMaLmsa NN NykHaTUHW.

CMsHa Ha YeTKu

» ®ur.7: 1. OrpaHuunteneH Gener

PepnoBHo cBansiite 4yeTknTe 3a npoBepka. Korato

Ce N3HOCHAT A0 orpaHnunTenHust 6ener, rm cMeHeTe.
MopabpxanTe YETKUTE YNCTU U Aa Ce ABMXKAT CBO-
60aHO B YeTkogbpxaTenuTe. [BeTe YeTkn Tpsbea Aa

Ce CMEHST eHOBPEMEHHO. V3nonaeaiTe camo opurun-
HanHu YeTKu.

C nomoLTta Ha OTBEpTKa pa3BMINTe KanaykMTe Ha YeTKo-
abpxatenuTe. I3Bafete N3HOCEHUTE YETKM, CIIOXETE
HOBUTE U 3aBUIATE KanavkmTe Ha YeTKoabpXaumuTe.

» ®ur.8: 1. Kanauka Ha yeTkoabpxad 2. OTBepTka

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HABEXOHOCTTA Ha MHCTpYMeHTa, peMOHTHTe,
obcnyxBaHeTo unu perynupaHeto Tpsbsa aa ce
M3BbPLLBAT OT YNbIHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kato
ce n3nonseat pe3epsBHU YacTu ot Makita.

OOMbJIIHATEITHA

AKCECOAPU

ABHUMAHUE:

. MpenopbyBa ce M3NON3BaHETO HA TE3U aKce-
coapwv Unu HakpalHULM C BaLUUsi UHCTPYMEHT
Makita, onvucaH B HacToALLOTO PbKOBOACTBO.
M3nonaeaHeTo Ha Apyrv akcecoapu unu
HakparHULM MoXe Aa AoBeAe [0 ONacHOCT OT
TenecHu HapaHsiBaHusi. Mianon3sante cboT-
BETHMWSI akcecoap Unmn HakpanHuk camo no
npegHasHaveHue.

AKO MaTe Hy>xga oT MoMoLL, 3a noBeye nogpobHOCTN
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Bpb3aka

. Bb3en Ha HakpalHuka

. KomnnekT Ha npaxocbbupatenHa Topba

. bBKaB Mapky4

. Bb3en Ha HakpaiHuka (Obnbr pa3mep)
3ABEJIEXKA:
. Hsikon apTuKynu oT cnmMcbka MoXe fa ca BKIIto-

YeHU B KOMMNMNeKTa Ha MHCTPYMEeHTa, KaTto CTaH-
AapTHU akcecoapu. Te moxe ga ca pasnnyHn B
pasnu4HnTe ObpXXaBu.

EBJITAPCKU



HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model UB1102 UB1103
Kapaciteti Pritisak zraka 5,7 kPa 0-5,7 kPa
Maks. volumen zraka 4,1 m*/min 0-4,1 m*/min
Brzina bez opteredenja 16.000 min™ 0 - 16.000 min™
Ukupna duzina 479 mm
Neto masa 1,9-2,2kg
Razred sigurnosti =

. Zahvaljujuéi nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o dodacima. Najlak$a i najteza kombinacija, sukladno s postupkom EPTA

01/2014, prikazane su u nastavku.

Simboli

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju
za opremu. Prije koriStenja provjerite jeste li razumjeli
njihovo znacenje.

Pro¢itajte priruénik s uputama.

)

DVOSTRUKA IZOLACIJA

o]

Samo za drzave EU

Zbog prisutnosti opasnih komponenti u
opremi, rabljena elektri¢na i elektronicka
oprema moze imati negativan uc¢inak na
okolis i ljudsko zdravlje.

Nemojte odlagati elektri¢ne i elektroni¢ke
uredaje s ostalim ku¢anskim otpadom!

U skladu s Europskom direktivom o otpad-
noj elektri¢noj i elektronickoj opremi i njenoj
prilagodbi nacionalnim zakonima, rabljena
elektricna i elektronicka oprema trebala

bi se prikupljati zasebno i isporucivati u
odvojena sabirna mjesta za komunalni
otpad, koja postupaju u skladu s uredbama
o zastiti okolisa.

To je naznageno simbolom prekrizene
kante za otpad na kotacima koja je postav-
liena na opremi.

hi¢

Zajam¢ena razina jacine zvuka u skladu s
Direktivom EU o emisiji buke u okoli$.

Razina jacine zvuka u skladu s Uredbom o
kontroli buke u Australiji (Novi Juzni Wales)

Namjena

Alat je namijenjen za otpuhivanje prasine.
Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢no napajanje
s naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije raditi
samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem. Oni su
dvostruko izolirani i stoga se takoder mogu rabiti iz
uti¢nica bez provodnika za uzemljenje.
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Buka
Tipi¢na ja¢ina buke ozna¢ena s A, odredena sukladno
EN62841-1:
Razina zvuénog tlaka (L,): 86 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lwa): 94 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti daiden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-1:
Rezim rada: pogon bez opterecenja
Emisija vibracija (ay): 2,5 m/s®
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

HRVATSKI



AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri€cnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koris$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Proditajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektriéni ru€ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

DODATNA SIGURNOSNA PRAVILA

1.  Uvijek koristite zastitne naocale, kapu i masku
kad koristite ventilator.

2. Nikad ne usmjeravajte mlaznicu prema 0so-
bama u blizini kad koristite ventilator.

3. Uvijek koristite vre¢icu za prasinu kad skup-
ljate praSinu, strugotinei sl.

4.  Ne skupljajte tinjajuci pepeo cigareta, nedavno
odrezane metalne strugotine, vijke, ¢avle i sl.

5. Moze do¢i do strujnog udara ako se koristi
na mokrim povrSinama. Nemojte izlagati kiSi.
Pohranite na zatvorenom prostoru.

6. Nikad ne blokirajte usisni ulaz i/ili izlaz ven-
tilatora. Povecani broj okretaja motora moze
uzrokovati opasni lom ventilatora.

7. Ventilator nije primjeren za malu djecu ili
nemocne osobe bez nadzora.

8. Maladjecamoraju biti pod nadzorom kako
biste se uvjerili da se ne igraju ventilatorom.

CUVAJTE OVE UPUTE.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ:

. Obavezno provjerite je li stroj isklju¢en i da li
je kabel izvaden prije podeSavanja ili provjere
funkcije na alatu.

Ukljucivanje i iskljuc¢ivanje

AOPREZ:

. Prije ukljugivanja stroja na elektricnu mrezu
provjerite radi li ukljuéno-isklju¢na sklopka i da li
se vraca u polozZaj za isklju¢ivanje "OFF" nakon
otpustanja.

Za UB1102

» Sl.1: 1. Ukljuénol/iskljuéna sklopka 2. Tipka za
blokiranje

Za pokretanje alata jednostavno povucite ukljuéno-is-
kljuénu sklopku. Da biste zaustavili alat, otpustite ukljuc-
no-iskljuénu sklopku.

Za neprestan pogon povucite ukljué¢no-isklju¢nu
sklopku, pritisnite tipku za blokadu i otpustite uklju¢-
no-iskljuénu sklopku. Sklopka se moze zakljucati u
polozaj ,ON“ da bi korisniku bilo udobnije koristiti alat
tijekom duljeg vremena. Budite oprezni kad blokirajte
alat u polozaj ,ON" i cijelo ga vrijeme Cvrsto drzite.

Za zaustavljanje alata u blokiranom poloZzaju povucite
ukljuéno-iskljuénu sklopku do kraja i otpustite je.

Za UB1103

» SI.2: 1. Ukljuénof/isklju¢na sklopka 2. Vijak kontrole
brzine 3. Vise 4. NizZe 5. Tipka za blokiranje

Za pokretanje alata jednostavno povucite uklju¢no-is-
kljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveéanjem
pritiska na uklju¢no-iskljuénoj sklopki. Za iskljucivanje
otpustite ukljuéno-iskljuénu sklopku. Sklopka se moze
zakljucati u polozaj ,ON* da bi korisniku bilo udobnije kori-
stiti alat tijekom duljeg vremena. Budite oprezni kad bloki-
rate alat u polozaj ,ON" i cijelo ga vrijeme CEvrsto drzite.

Za neprestan pogon povucite ukljuéno-iskljuénu sklopku, priti-
snite tipku za blokadu i otpustite uklju¢no-isklju¢nu sklopku.
Za zaustavljanje alata u blokiranom poloZzaju povucite
ukljuéno-iskljuénu sklopku do kraja i otpustite je.
Isporucuje se vijak za kontrolu brzine da bi se ogranicila
(promjenjivo) maksimalna brzina alata. Vijak za kontrolu
brzine zakrenite u smjeru kazaljke na satu za veéu
brzinu, a u suprotnom smjeru za manju brzinu.

RAD SA STROJEM

» SI.3

AOPREZ:

. Pri izvodenju radnji alatom drzite ga iskljucivo
za ruc¢ku. Ne dirajte metalni dio.

. Ne koristite alat za upuhivanje zraka u predmete
kao $to su gumeni madraci, lopte i drugi proi-
zvodi na napuhavanje. Povecani broj okretaja
motora moze uzrokovati opasni lom ventilatora.
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Otpuhivanje
» Sl.4: 1. Rasprskiva¢ 2. I1zlaz ventilatora 3. Klin

Za otpuhivanje prasine priklju¢ite mlaznicu na izlaz ventilatora.
Okrecite ga u smjeru kazaljke na satu dok se ne uglavi uz klik.

Usisavanje praSine (dodatni pribor)

» SI.5: 1. Vredica za prasinu 2. Izlaz ventilatora
3. Rasprskivac 4. Usisni ulaz

Za usisavanje prasine priklju¢ite mlaznicu na usisni ulaz
i vrecicu za prasinu na izlaz ventilatora. Okrecite ih u
smjeru kazaljke na satu dok se ne uglave uz klik.

» SI.6: 1. Zatvara¢

Kad se vrecica napuni prasinom, ispraznite sadrzaj
vrecice za prasinu u smece tako da otpustite zatvarac.

ODRZAVANJE

AOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju provijerite jeste li
iskljugili stroj i priklju¢ni kabl izvadili iz uti¢nice.

. Nikada nemojte koristiti benzin, mje$avinu benzina,
razrjedivag, alkohol ili sliéno. Kao rezultat toga moze
se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili pukotine.

Zamjena ugljenih cetkica
» SI.7: 1. Grani¢na oznaka

Ugljene Cetkice zamjenjujte i provjeravajte redovno.
Zamijenite ih kada istroSenost stigne do grani¢ne oznake.
Vodite ra¢una da su ugljene Cetkice Ciste i da ne mogu
skliznuti u drzace. Obe ugljene Cetkice treba zamijeniti
istovremeno. Koristite samo identi¢ne ugljene Cetkice.
Koristite odvija¢ da biste uklonili poklopce ugljenih ¢et-
kica. Izvadite istroSene ugljene Cetkice, umetnite nove i
pricvrstite poklopce drzaca Cetkice.

» SI1.8: 1. Poklopac drzac¢a Eetkica 2. Odvija¢

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST pro-
izvoda, odrzavanje ili namjeStanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ:

. Ovaj dodatni pribor ili priklju¢ci se preporuéuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priru¢niku. Uporaba bilo
kojih drugih pribora ili priklju€aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju-
¢ak samo za njegovu navedenu namjenu.

Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Zglob
Sklop mlaznice
. Komplet vrecice za prasinu

Fleksibilno crijevo
Sklop mlaznice (dugi)

NAPOMENA:

. Neke stavke iz popisa se mogu isporuditi
zajedno sa strojem kao standardni dodatni
pribori. Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

TEXHUYKU NOAOATOL

Mopen UB1102 UB1103
Kanauuntet Bosaywen nputnucok 5,7 kPa 0-5,7 kPa
MaKcvMarneH BonymMeH Ha Boaayx 4,1 M*/MUH 0-4,1 M IMuH
Bp3anHa npu HeonToBapeHocT 16.000 mun.™ 0-16.000 MuH.™
BkynHa gomkuHa 479 Mmm
HeTo TexuHa 1,9-2,2«kr
BesbenHocHa knaca =

. Mopapaw HawwaTa KOHTMHyMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBake U Pa3Boj, CreumduKaLmumTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundmkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT of Apxasa 40 ApXaBa.
. TexuHaTa MOXe [a ce pasnvKyBa BO 3aBUCHOCT Of AodaTtouuTe. HajnecHarta v HajTelukaTa koMOuHaLmja, cCornacHo
npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acoumjauuja 3a enekTpuyHu anaTu), ce npykaxaxu Bo Tabenara.

Cumbonu

[onyHaBeneHuUTe v npukaxysaat cuMGonuTe LWTo
MOXe Aia ce KopucTar Kaj onpemara. MNpeg ynotpebara,
npoBepeTe Aanu ro paséupare HUBHOTO 3HaYeHe.

@ [MpounTajTe ro ynaTtcTBOTO 3a KOPUCTEH-E.
@ NBOJHA N30NALINJA

Cawmo 3a 3emjute Ha EY
E I']opa,qm NpUCYCTBO Ha ONacHW KOMMOHEHTU

BO onpemarta, kopucTeHaTa enekTpuiHa
1 eneKTpPOHCKa onpema MoxXe Ja Brvjae
HeraTWBHO BP3 XWBOTHaTa cpeauHa u
YOBEKOBOTO 371paBje.

He cpnajte rv enekTpuyH1TE 1 ENEKTPOHCKUTE
anapati Bo lOMallH1OT oTnag!

Bo cornacHocT co EBponckarta avpektvsa
3a (pprakse enekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema v HUBHaTa ajanTauuja Bo
[IPKaBHWOT 3aKOH, KopucTeHaTa
eneKTpUYHa 1 enekTpoHcka onpema Tpeba
na ce cobvpa oafernHo v Aa ce JOCTaBU Ha
noce6HO MecTo 3a cobrpaH-e OMLUTUHCKN
oTnaf, BO COMMacHOCT CO NponucuTe 3a
3alUTMTa Ha XWBOTHATa cpeauHa.

OBa e 03Ha4YeHo CO CMMBOIOT Ha NpeykpTaHa
KOpna 3a oTnajoLm CTaBeH Ha onpemara.

[apaHTUpaHO HMBO Ha ja4MHa Ha 3BYKOT
BO COrnacHocT co [lnpektusara Ha EY 3a
6y4yaBa Ha OTBOPEHO.

HuWBO Ha jaynHa Ha 3BYKOT BO COrMacHoOCT
co PerynatviBata 3a koHTpona Ha byyaBa
Bo ABcTpanuja, HoB JyxeH Benc

HameHna
AnaToT e HaMeHeT 3a pa3ayByBak-e npas.

HanojyBame

AnartoT Tpeba Aa ce noBp3yBa caMo CO HanojyBaxe

CO HaroH Kako LITO € Ha3Ha4YeHo Ha nioykaTa u Moxe
na paboTtu camo Ha egHodasHa Han3MeHUYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO N30NMpPaH 1 MOXe Aa ce KOPUCTU 1 COo
NPUKIY4OLW LITO He Ce 3a3eMjeHu.
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ByuyaBa
TunuyHaTta A-BpedHOCT 3a HMBO Ha GyyaBaTa oapeaeHa
cnopen EN62841-1 nsHecya:
HuBo Ha 3By4HMOT NpuTHCOK (Lpya): 86 A6 (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa): 94 AB (A)
Otctanysatse (K): 3 a6 (A)

HAMNOMEHA: HomnHanHata BpeAHOCT(M) 3a emucuja Ha
6GyyaBa e u3amepeHa BO COrMacHOCT CO CTaHAapAHN METOAM 3a
MCMNTYBaHE 1 MOXE f1a Ce KOPUCTX 3a CNopeslyBatbe anartu.

HAMNOMEHA: HomvHanHata BpegHocT(u) 3a
emucyja Ha GyyaBa MOXe fa ce KOPUCTU U Kako
npenvM1HapHa npoLeHa 3a U3NOXKEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hocere 3awTuTa 3a ywure.

AHPE,CIYHPEHYBAI'bE: Emucujata Ha 6yyaBa
npu hakTMYKOTO KOPUCTEH-€ Ha anaToT MOXe Ja ce
pa3nuKyBa oA HOMUHanHaTa BpeAHOCT(M), 3aBUCHO oA
HaYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTM anaToT, 0co6eHo oA Toa
KaKko BUp paboTeH MaTepujan ce o6paboTyBa.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa

v yTBpauTe 6e36eAHOCHUTE MepKU 3a 3alUTUTa Ha
NULETO Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NpoLeHa
Ha U3roXeHocTa Npu (hakTUUKNTE yCrnoBM Ha ynotpeba
(3emajku rv npeaBUA CUTe [eNOBU Ha PaGOTHUOT LMKNYC,
KaKo nepuoaunTe Kora enekTPUYHNOT anat e UCKNy4eH 1
Kora paboTu Bo npa3eH oA, He Camo Kora e aKTMBEH).

Bubpauuu
BkynHa BpeaHOCT Ha BUBpauuuTe (BekTopcka cyma Ha
Tpw ockun) ogpeneHa crnopen EN62841-1:
PaboTeH pexum: paboTa 6e3 onToBapeHoOCT
LLnperse BUGpaLmm (ay): 2,5 m/c®
Ortcranysame (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMUWHanHaTa jaymHa Ha BUuGpauumTe e usmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAApPAHN METOAM 3a UCTIUTYBakEe U
MOXe Aa ce KOpUCTM 3a cnopeayBake anaTu.
HAMNOMEHA: BkynHaTa BpeAHOCT(1) Ha HOMVWHanHaTa
jaunHa Ha BMbpaLmnTe MoXe a ce KOPUCTU U Kako
npenMMnHapHa npoLieHa 3a U3NoXeHoCT.

MAKELJOHCKU



AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: JauuHara Ha
BuUGpauunTe npu PakTUUKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT MoxXe Aia ce pa3nuKyBa o4 HOMUHarNHaTa
BpeAHOCT(U), 3aBUCHO OfF HAYUHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTK anaToT, 0co6eHOo oA Toa Kako BUA,
paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: MorpuxeTe ce aa
rvm yTBpanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha NuueTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PakTU4KuTe
ycrnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasug cute
AenoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPpMYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBeH).

Oeknapauum 3a coo6pasHocT

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapaumute 3a coobpasHOCT ce BKIyYEHU BO
[opatok A of oBa ynaTcTBO 3a ynotpeba.

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPU4HHUTEe anatu

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: MNpouuTajte ru cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTcTBa,
unycTpauum u cneundmnkauumn gageHu co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NouYnTyBaart cute
ynatcTea HaBefeHW Nogorny, MoXe Aa Aojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu noBpeav.

YyBajTe rm cute npeaynpeayBama
M ynaTcTBa 3a Aia MOXe NOBTOPHO
Aa rv npoyurare.

Mon TEpMUHOT ,enekTpuyeH anat Bo npeaynpeayBamara
Ce MVCMM Ha BaLLMOT eNeKTPUYEH anat koj pabotu Ha
cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun (6e3XN4HO).

AONONHUTEJNIHU BESBEAHOCHU

NMPABUIA

1. KopwucTeTe 3aluTUTHM o4Mna, Kana U macka
ceKoralu Kora ja ynotpebyBaTte gyBarnkara.

2. Hukoraw He HacouyBajTe ro pacnpcKyBayoT KOH
HUKOro Bo GNM3MHa Kora ja KopucTuTe AyBarnkara.

3.  Kopwucrerte ja BpekaTa 3a npaB cekoraiu kora
cobupare npas, genkaHuum u cn.

4. He cobupajte HemsraceH nenen of LMrapu, CBexo
OTCEYeHN MeTanHu CTPYraHULM, 3aBpTKM, WajKn U Ch.

5. Moxe na nojae Ao cTpyeH yaap ako ce KOPUCTU Ha
BNaxHU NoBpLMHHK. [la He ce U3noxyBa Ha Aoxa. fa
ce cknapgupa Bo 3aTBOpeHa npocTopuja.

6. Hukoraw He 6nokupajte ro ,OBOAOT 3a CMyKake
n/vunu opBoaoT 3a AyBawe. PaboTeweTo co
3ronemeH 6poj BpTeXM Ha MOTOPOT MOXe Aa
npeAn3BUKa ONacHO KpLUeHe Ha BeHTUNATopOT.

7. [lyBankaTa He e HaMeHeTa ia ce KOPUCTU Of, CTPaHa
Ha Manu geua unu HectabunHm nuua 6e3 Haasop.

8. Manurte peua Tpe6a na 6Guaar nog Haasop 3a Aa
ce o6e36eau Aa He cu urpaar co gyBankara.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

Oornuc HA ®YHKUMUAUTE

ABHUMAHUE:

. Mpen cekoe goTepyBake UK NpoBepka Ha
anartoT nposepeTe Aanu e UCKNny4yeH n otka4vyeH
oA cTpyja.

ABHUMAHUE:

. Mpen aa ro npuknyynte kabenot BO
Mpexara, NpoBepeTe ro NpekuHyBayoT Aanm
DYHKLMOHMPa NpaBuIHO 1 Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,OF F* kora ke ce oTnywtn.

3a uB1102

» Cn.1: 1. TpekuHyBay 2. Konye 3a 3aknyvyBare

3a aa ro BkIyyMTe anaToT, camo NnoBreYveTe ro
npeknHyBayoT. OTnyLUTeTE ro NPEKNHYBAYOT 3a
3anvpatrse.

3a KOHTUHyMpaHo paboTere, NoBreyeTe ro
NPEeK1HYBa4oT, MPUTUCHETE O KOMYEeTO 3a 3akyyyBare
1 OTNyLUTETE O NPekMHyBayoT. MpeknHyBayoT Moxe
na buge 6nokupax Bo nonox6ara ,ON“ 3a noronema
yAoBHOCT 3a NULETO LWITO pakyBa co anaTtoT npu
nogonroTpajHa ynotpeba. bugere BHumaTenHu kora ro
6rnokupare anaTtot Bo nonox6ata ,ON“ u ogpxyBajte
ctabuneH 3adat Ha anaTor.

3a pa ro ogbnokupate anartoT og 6nokupaHata
nosuuuja, NoBrieyeTe ro LefIocCHO NPeKMHYBaYvoT U
noTtoa oTnyLuTeTe ro.

3a uB1103

» Cn.2: 1.TpekuHysau 2. Lpad 3a koHTponupare
Ha 6p3uHaTa 3. Mosucoko 4. MoHuncko
5. Konue 3a 3akny4yyBarbe

3a ga ro BkIy4MTe anaToT, Camo NoBreYeTe ro
npekvHyBayoT. BpauHaTta Ha anaTtoT ce 3ronemysa

CO 3ronemyBare Ha NPUTUCOKOT Ha NPEKNHYBaYoT.
OTnyLuTETE O NPEKUHYBAYOT 3a UCKINyYyBaHe Ha
anartort. [pekMHyBayoT Moxe fa 6uae GnokupaH Bo
nonox6ata ,ON“ 3a noronema yno6bHocT 3a nuueTo
LUTO paKkyBa Co anaToT Npu nogonrotpajHa ynorpeba.
Buaete BHMMaTenHu kora ro 6riokmpare anatoT BO
nonox6ara ,ON" n ogpxxyBajTe ctabuneH 3adar Ha
anaror.

3a KOHTUHYMpaHo paboTere, NoBneYeTe ro
NPeK1HYBaYoT, MPUTUCHETE O KOMYETO 3a 3akyyyBare
W OTMyLUTETE ro NPEKVHYBaYoT.

3a aa ro onbnokupate anartoT og 6nokupaHarta
nosuumja, noBneyeTe ro LEnoCHO NPeKUHyBayoT n
noToa oTnyLUTeTE rO.

[MocTaBeHa e 3aBpTka 3a KOHTpona Ha bp3vHaTa 3a
[a Moxe MakcvMmarnHaTta 6p3avHa Ha anaToT Ja ce
orpaHuuu (Bapvipa). BpteTe ja 3aBpTkaTa 3a koHTpona
Ha Bp3nHaTa Ha AecHo 3a NoBucoka 6p3nHa, a Ha NeBo
3a noHucka 6pavHa.

MAKELJOHCKWN



PABOTEHE

» Cn.3

ABHUMAHME:

° Kora paGOTMTe, CeKorawl apxete ro anator
camo 3a paykarta. He gonupajte ro metanHmot
nen.

. He kopwvcTeTe ro anaToT 3a fyBarbe BO3ayX
BO NpeaMeTH KaKo LUTO Ce ryMeHU Yamum,
TOMKM WUNN APYrv NPOM3BOAN Ha HafyByBatkbe.
PaboTtereTo co 3ronemeH 6poj BpTexu Ha
MOTOPOT MOXeE [ia NPeAn3BMKa OMacHO KpLUEHE
Ha BEHTUNAaToOpPOT.

» Cn.4: 1. PacnpckyBay 2. OgBop 3a gyBarbe
3. Yusuja

3a pasayByBarbe Npas, MOHTUPAjTe pacnpcKysay Ha
0[)BOLOT 3a AlyBatse. BpTeTe ro HagecHo gofeka He ce
CryLUHe KMUKHYBakse.

Cmykarnka 3a npaB (onuuoHaneH

[0AaToK)

» Cn.5: 1.Bpeka 3a npas 2. OgBof 3a AyBame
3. PacnpckyBa4 4. [loBoa 3a cMyKarbe

3a [a ja KopuCTMTe CMyKarnkaTa 3a npaBe, MOHTUPajTe
pacnpckyBay Ha fOBOAOT 3a CMyKakbe 1 BpeKa 3a npas
Ha oABOAOT 3a AyBawe. BpTeTe rv HagecHo goadeka He
ce CryLLUHe KIUKHYBakbe.

» Cn.6: 1.MpuuBpcTyBay

Kora BpekaTa ke ce HanosmHu co npas, UcrnpasHere ja

coapXuHaTa Ha BpekaTa 3a npas BO kopna 3a oTnaf co
ocno6oayBae Ha NpULBPCTYBaYOT.

OAOPXYBAHE

ABHUMAHME:

. lMpen cekoja npoBepka UNu oApxyBame,
npoBepeTe fanu anatoT € UCKIy4YeH 1 oTKkaveH
opf cTpyja.

. 3a uucretrbe, He kopucTeTe HadTa, 6eH3UH,
paspepfyBay, ankoxomn unu cnuyHo. Tve
cpeacTBa ja BagaT 6ojata n moxe ga
npeaussukaat gedopmanm Unu NykHaTuHA.

3ameHa Ha jal’ﬂeHCKVITe YEeTKNYKHN

» Cn.7: 1.[paHu4yHa o3Haka

PepnoBHoO BageTe v 1 NpoBepyBajTe 1 jarneHckuTe
YeTKn4KkK. 3ameHeTe rvi Kora ke ce uctpoluart Ao
rpaHuyHata o3Haka. OgpxKyBajTe rv YeTKUYKUTE YNCTH
3a Aa BrieryBaat BO ApXauuTe HenpeyeHo. [ieete
jarneHcku vetknyku Tpeba Aa ce 3ameHaT MCTOBPEMEHO.
KopucteTe camo MAEHTUYHM jarneHCKN YETKNYKM.
M3BafeTe rv kanaunkata Ha ApxKauyute Ha YeTKUYKUTE
co oaBpTka. M3aBageTe rv ICTPOLLEHUTE jarneHcKn
YeCTWYKM, CTaBeTE I'M HOBUTE U CTErHeTe
KanauukaTta Ha apxaduTte.
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» Cn.8: 1.Kanaye Ha apxad Ha yeTkmyka 2. OaBpTKa

3a pga ce ogpxu BEBBE[JHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NpPou3BOAOT, MOMNpPaBKUTE, OAPXYyBakaTa unm
foTepyBatbaTa Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBACTEHM
cepBuCHM LieHTpy Ha Makita, cekoralu co pesepBHu
nenosu og Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHME:

. OBoj npnbop nnu gogatouu ce npenopadysaar
3a KopucTene co anatoT og Makita necuHupan
BO ynatcTBoTo. Co KopuCTere Apyr npubop unm
[00aTouUM MOXe [a Ce U3MOXUTE Ha PU3NK of,
TenecHu nospeau. Kopucrete ru npubopot n
nogaToumTe camo 3a HUBHaTa HameHa.

Axko Bu Tpeba nomMoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npawuajte BO NTOKanHWOT cepBUCEH LeHTap Ha Makita.

. Cnojka

. CkronyBae Ha pacnpcKkyBa4oT

. CkronyBake Ha BpekaTta 3a npaB

. PdnekcnbunHo LpeBo

. CkrnonyBake Ha pacnpckyBa4oT (BenuuuHa:gonr)

HAMOMEHA:

. Hekow cTaBku Ha niMctaTa Moxe [a ce BKIy4YeHu
CO anaToT Kako cTaHaapaeH npmbop. Toa moxe
[a ce pasnukyBa of 3emja o 3emja.

MAKELJOHCKWN



ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model UB1102 UB1103
Capacitati Presiunea aerului 5,7 kPa 0-5,7 kPa
Debit maxim de aer 4,1 m*/min 0-4,1 m*/min
Turatje in gol 16.000 min™ 0 - 16.000 min™
Lungime totala 479 mm
Greutate neta 1,9-2,2kg
Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii). In tabel se prezintd combinatia cea mai usoara si cea mai

grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Simboluri

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul
acestora nainte de utilizare.

Cititi manualul de utilizare.

)

@ IZOLATIE DUBLA
Doar pentru tarile din cadrul UE
E Din cauza prezentei componentelor pericu-

loase in echipament, echipamentul electric
si electronic folosit poate avea un efect
negativ asupra mediului si sanatatii umane.
Nu eliminati aparatele electrice si electro-
nice impreuna cu gunoiul menajer!

in conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si cu adaptarea sa in legis-
latia nationala, echipamentele electrice

si electronice folosite trebuie colectate
separat si livrate la un centru de colectare
separat pentru deseurile municipale, care
respecta reglementarile privind protectia
mediului.

Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Nivel de putere acustica garantat in con-
formitate cu Directiva UE privind zgomotul
emis de echipamentele utilizate in exterior.

Nivel de putere acustica in conformitate
cu Regulamentul NSW al Australiei privind
atenuarea zgomotului

Destinatia de utilizare
Masina este destinata suflarii prafului.

Sursa de alimentare

Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare
cu aceeasi tensiune precum cea indicata pe placuta
indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata
doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura
faza. Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi
utilizate de la prize fara impamantare.
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Zgomot

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in

conformitate cu EN62841-1:
Nivel de presiune acustica (L,,): 86 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 94 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot n timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Vibratii
Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-1:
Mod de functionare: operare fara sarcina
Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului

de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zatd(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

ROMANA



A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,

pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electricad” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

NORME SUPLIMENTARE DE

SECURITATE

1.  Purtati intotdeauna ochelari de protectie, o
sapca si o masca atunci cand folositi suflanta.

2. Nuindreptati niciodata duza catre persoanele
din jur atunci cand folositi suflanta.

3.  Folositi intotdeauna sacul de praf cand colec-
tati praful, agchiile si alte asemenea.

4.  Nu colectati cenusa de tigara care nu este
stinsa complet, agchii de metal proaspat taiate,
suruburi, cuie sau alte obiecte asemanatoare.

5. Exista pericol de electrocutare in cazul utiliza-
rii pe suprafete umede. Nu expuneti la ploaie.
Depozitati in spatii interioare.

6.  Nu blocati niciodata orificiul de aspiratie gi/sau orifi-
ciul de iegire al suflantei. Turatia crescuta a motorului
poate provoca ruperea periculoasa a ventilatorului.

7.  Suflanta nu este destinata utilizarii de catre
copii sau persoane infirme nesupravegheate.

8.  Copii trebuie supravegheati pentru a exclude
posibilitatea de a se juca cu suflanta.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

DESCRIERE

FUNCTIONALA

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea Tnainte de a o regla sau de a
verifica starea sa de functionare.

Actionarea intrerupatorului

AATENTIE:

. nainte de a bransa masina la retea, verificati
daca tragaciul intrerupatorului functioneaza
corect si daca revine la pozitia "OFF" (oprit)
atunci cand este eliberat.

Pentru UB1102

» Fig.1: 1. Declansator intrerupator 2. Buton de
blocare

Pentru a porni masina, trebuie doar sa trageti tragaciul
ntrerupatorului. Eliberati trdgaciul intrerupatorului
pentru a opri masina.

Pentru functionare continua, trageti tragaciul intreru-
patorului, apasati butonul de blocare si apoi eliberati
trégaciul intrerupatorului. Intreruptorul poate fi blocat
n pozitia “ON” (pornire) pentru un confort mai bun al
utilizatorului in timpul utilizarii indelungate. Acordati
atentie atunci cand blocati masina in pozitia “ON” (por-
nire) si tineti masina ferm.

Pentru a scoate masina din pozitia blocata, trageti com-
plet tragaciul intrerupatorului, apoi eliberatj-I.

Pentru UB1103

» Fig.2: 1. Declansator intrerupator 2. Buton de
reglare a vitezei 3. Cresterea turatiei
4. Scaderea turatiei 5. Buton de blocare

Pentru a porni masina, trebuie doar sa trageti tragaciul
ntrerupatorului. Viteza masinii poate fi crescuta prin
cresterea fortei de apasare pe tragaciul intrerupatorului.
Eliberati tragaciul intrerupatorului pentru a opri masina.
intrerupétorul poate fi blocat in pozitia “ON” (pornire)
pentru un confort mai bun al utilizatorului in timpul uti-
lizarii indelungate. Acordati atentie atunci cand blocati
masina in pozitia “ON” (pornire) si ineti masina ferm.
Pentru functionare continua, trageti tragaciul intreru-
patorului, apasati butonul de blocare si apoi eliberati
tragaciul intrerupatorului.

Pentru a scoate masina din pozitia blocata, trageti com-
plet tragaciul intrerupatorului, apoi eliberatji-I.

Exista un surub de control al vitezei pentru limitarea
vitezei maxime (variabila) a masinii. Rotiti surubul de
control al vitezei in sens orar pentru o viteza mai mare
si in sens anti-orar pentru o viteza mai mica.
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FUNCTIONARE

v
o
e
w

AATENTIE:

. Apucati intotdeauna masina numai de maner
atunci cand executati o lucrare. Nu atingeti
partea metalica.

. Nu folositi masina pentru suflarea aerului in
obiecte, precum barci din cauciuc, mingi sau
alte produse pneumatice. O turatie crescuta a
motorului poate duce la defectarea periculoasa
a ventilatorului.

» Fig.4: 1. Duza 2. Orificiu de iesire al suflantei 3. $tift

Pentru suflarea prafului, atasati duza la orificiul de iesire
al suflantei. Rotiti in sensul acelor de ceasornic pana
cand auziti un clic.

Tub de aspirare praf (accesoriu optional)

» Fig.5: 1. Sac de praf 2. Orificiu de iesire al suflantei
3. Duza 4. Orificiu de aspiratie

Pentru tubul de aspirare praf, montati duza pe orificiul
de aspirare si sacul de praf pe orificiul de iesire al
suflantei. Rotiti-le in sensul acelor de ceasornic pana
cand auziti un clic.

» Fig.6: 1. Inchizatoare

Dupa umplerea sacului cu praf, goliti continutul sacului
de praf intr-o lada de gunoi prin eliberarea inchizatoarei.

INTRETINERE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea nainte de a efectua operatiuni
de verificare sau intretinere.

. Nu utilizati niciodata gazolind, benzina, diluant,
alcool sau alte substante asemanatoare. in caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau
fisuri.

inlocuirea periilor de carbon

» Fig.7: 1. Marcaj limita

Detasati periile de carbon si verificati-le in mod regulat.
Schimbati-le atunci cand s-au uzat pana la marcajul
limita. Periile de carbon trebuie sa fie in permanenta
curate si sa alunece usor in suport. Ambele perii de car-
bon trebuie sa fie inlocuite simultan cu alte perii identice.
Folositi o surubelnita pentru a indeparta capacul supor-
tului periilor de carbon. Scoateti periile de carbon uzate
si fixati capacul pentru periile de carbon.
» Fig.8: 1. Capacul suportului pentru perii

2. Surubelnita
Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numaila
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.
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ACCESORII OPTIONALE

AATENTIE:

. Folositi accesoriile sau piesele auxiliare reco-
mandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii
sau piese auxiliare poate cauza vatamari.
Folositi accesoriile pentru operatiunea pentru
care au fost concepute.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Articulatie

. Ansamblu duza

. Ansamblu sac de praf

. Furtun flexibil

. Ansamblu duza (lungime mare)

NOTA:

. Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii

standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.

ROMANA



CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopen UB1102 UB1103
KanauuteTtn BasaywwHu nputucak 5,7 kPa 0-5,7 kPa
Makc. sanpemuHa Basayxa 4,1 M*/MuH 0-4,1 M’ MuH
BpauHa 6es onTepehera 16.000 MuH™ 0-16.000 MuH™"
YkynHa gyxvHa 479 mm
HeTo TexunHa 1,9-22«kr
BawTunTHa knaca =

. 360r Haller HempecTaHOr UCTpaXkMBaka U pa3Boja 3agpxaBamMo NpPaBo N3MeHa HaBefeHuX crneumdukaumnja

6e3 npeTxodHe HajaBe.

. Cneundwmkaumje Mory ga ce pasnukyjy y pasnuimtum semrbama.
. TexxnHa Moxe [ja ce pasnuKyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka. Hajnakwa n HajTexa kombrHaumja, npema

npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

Cumbonu

Y HacTaBKy Cy NpukasaHv cuMBGosu Koju ce ogHoce
Ha onpemy. Mpe ynotpebe ce o6aBesHo ynosHajTe ca
HSUXOBUM 3HAYEHEM.

@ MpoyuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby.

@ NBOCTPYKA 3ALUTUTHA U3ONALINJA
Camo 3a 3emrbe EY

ﬁ 36or npucycTBa LWUTETHUX KOMMNOHEHaTa

y onpemu, kopuiiheHa enekTpuyHa u
€reKkTPOHCKa onpema Moxe Aa uma
HeraTvBaH yTuLaj Ha XXMBOTHY CpeauHy N
31paBrbe Ibyau.

He opnaxuTe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke
ypehaje ca kyhHum otnagom!

Y cknapgy ca eBpornckoM ANPeKTUBOM O
oTnagy ofi eneKkTpUYHE 1 eNeKTPOHCKe
ornpemMe 1 keHoM Npunarohaeatby
HaLWoHaNHOM 3aKoHy, kopuwheHa
eneKTpUYHa 1 eNnieKTpoHcka onpema

Mopa fa ce NpUKyni 0ABOjeHO U [OCTaBw
0[BOjeHOM cabupanuLuTy 3a KOMyHanHu
oTnaz Koju paau y cknagy ca nponucuma o
3aLUTUTY XKMBOTHE CpeauHe.

To o3Ha4aBa cMBON NpeLpTaHe kaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

I'apaHTosaHm HWBO 3BY4YHE CHare y cknagy
ca EY aupektviBom o Byuu kojy emuTyje
onpema Ha OTBOPEHOM MPOCTOPY.

HvBo 3BY4He cHare y cknapy ca ypeabom o
KOHTponu Byke y Ayctpanuju, HIB

HameHa
Anart je Hamen€eH 3a AyBakbe npalunHe.

MpexHo Hanajawe
Anat cMe fa ce NpukIby4n caMo Ha MOHOMa3HN N3BOp

MPEXHOT HaroHa Koju oArosapa nogauuma ca HaTrnmucHe

nnoyunye. Anartv cy ABOCTPYKO 3aLUTUTHO U30S10BaHU 1
3aTo MOry fa ce NPUKIbyYe U Ha MpexHe yTu4HuLe 6e3
y3emrbema.
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Byka

TunuyaH HMBO Byke no oueHn A ofpeheH je npema

EN62841-1:
Hwueo 3ByuHor nputucka (Lya): 86 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lya): 94 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: leknapvcaHe BpeaHOCTV eMucuje
6yke cy uaMepeHe npema ctaHAapAM30BaHOM
MEPHOM MOCTYMNKY U MOTY Ce KOPUCTUTH 3a
ynopehusarwe anara.

HANOMEHA: JleknapvcaHa BpeaHOCT emMucuje
6yke ce Takohe MoXxe KOPUCTUTU 3a NMPeNUMUHAPHY
NpoLeHy N3NOXEHOCTU.

A YNO30PEHE: Hocure sawtnthe cnywanuue.

AYNo30PEHE: Emucuje 6yke Tokom

CTBapHe NpUMeHe eneKTPUYHOr anara Mory ce
pa3nukoBaTH oA AeKknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBMCHOCTU Of} HaYMHa Ha KOjU Ce KOPUCTHM anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYrO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe MAEHTUGMUKOBANU
6e36eaHOCHe Mepe 3a 3alWTUTY pykoBaoLa Koje cy
3acHOBaHe Ha NPOLieHU U3NOXEHOCTHU Y CTBapHUM YCNOBUMA
ynotpeGe (ysumajyhu y 063up cBe aenoBe pagHor umknyca,
Kao wWTo je Bpeme papaa ypehaja, anu n Bpeme kapa je anat
MCKIbYYeH W Kafia paau y NpasHoM xoay).

Bu6pauuje
YKkynHa BpeaHoCT BUbpaLwja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpeheHa je npema EN62841-1:
Pexum paga: pag 6e3 ontepehena
BpenHocT emucyje Bubpaumja (ay): 2,5 m/c’
TonepaHumja (K): 1,5 m/c®

HAMOMEHA: [JeknapucaHe ykynHe BpeaHoCTH
BMGpaumja cy M3MepeHe npema cTaH4apau3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBake anara.

HAMOMEHA: [eknapucaHe ykynHe BpeaHoCTu
Bubpaumja ce Takofhe Mory KOpucTuTm 3a
npenuMnHapHy NpoLeHy U3NoXeHOCTH.

CPIICKH



A\YN0O30PEHE: BpeaHocT emucuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNleKTPUYHOT anaTta Moxe
ce pasnuKoBaTh oA AeKknapucaHe BPeHOCTHN Y
3aBUCHOCTM O/} HA4YMHa Ha KOju ce KOPUCTHM anar, a
noceGHo Kkoja BpcTa npeamMeTa ce obpahyje.

AYrN0o30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUcdbMkoBanu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKoBaoLa koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
M3NOXEeHOCTN Yy CTBapHUM yCcrioBMMa ynoTtpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHoOr LUKyca,
Kao WTo je BpeMe papa ypehaja, anu n Bpeme kapa
je anaT uckrby4eH 1 kaga paau y npasHom xoay).

Heknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a esporicke 3eM/be

[eknapauuje 0 ycarnalieHocTu cy Aeo aHekca Ay OBOM
ynyTcTBY 3a ynotpeoty.

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opera 3a

eJiIeKTpU4yHe anarte

A YINO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetba, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuundurKaumje Koje cy UcnopyyeHe y3 oBaj
eneKTpUYHM anart. HenoluToBawe CBUX Jone
HaBefileHUx 6e36eHOCHNX ynyTCTaBa MOXe 13a3BaTh
enekTPUYHM yaap, noxap w/unv o36urbHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat” y ynosopervma ogHOCH
Ce Ha eNnekTPUYHM anaT Koju ce Hamnaja u3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

AOOATHA BE3SBEHOCHA

NMPABUIA

1. MNpunukom paga ca AyBarbKOM yBeK KOPUCTUTE
3alITUTHe Hao4ape, Kauury u Macky.

2. Npunukom paga ca AyBarbKOM, MNa3HULY
HUWKaAa HemojTe Ja ycmepaBaTte Ka Apyrum
ocobama Koje cy y 6nusuHum.

3.  punukoM npukynrbaka npalwivHe, onurbaka n
CIIMYHOr yBEeK KopucTute Bpehy 3a npaluuHy.

4. HemojTe Aa npukynr.ate neneo yurapere
KOju ce joLl nyLu, cBexe uceyeHe MetanHe
onursKe, 3aBpTH€, eKcepe U CIUYHO.

5.  Ako ce KOPUCTU HA BNAXXHUM NOBpPLUMHAMA,
moxe ga aohe go cTpyjHor yaapa. Hemojte aa
n3naxerte kuwu. YyBajre y 3aTBOPEeHOM.

6. Ynas 3a ycucaBawe u/unu usnas ayBarbke
HUKaAa HemojTe pa 6nokupare. NoBehaHu 6poj
obpTaja moTopa Moxe Aa AoBeae A0 ONacHo
nomrbeke nponenepa.

7. [Oeua wnnu HecTabunHe ocobe He cMejy Aa
KopucTe AyBar-Ky 6e3 Hag3opa.

8. Haprnepnajte aeuy kako 6ucte 6Mnu curypHu
Aa ce Hehe urpaTm ca ayBarbKoMm.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

ONMUC ®YHKUWUJA ATIATA

Anaxmwa:

. Mpe nogeluaBarba nnu npoeepe dyHKLUMja
anaTa yBeK NpoBepuTe Aa N je anat UCKIby4eH
1 OABOjEH U3 ENEKTPUYHE Mpexe.

(DYHKLI,VIOHVICGH:E npeKkungaya

Anaxma:

. Mpe NpukrbyyrBama anata Ha Mpexy
yBek NpoBepuTe Aa nu npekuaay paau
npaewnHo u aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF*
(MCcKrbyYMBaH-€) NOLITO ra nycTuTe.

3a momen UB1102

» Cnukal: 1.[pekugad 2. [lyrme 3a 3akrbyyaBake

[a 6ucte akTuBMpanu anar, jeAHOCTaBHO NOByLUTE
npekuaady. Ocno6oanTe npeknaay ga ucre
3aycTaBunu.

3a KOHTUHYMpaHu pag, NoByLMTE Npekuaay,
NpUTUCHWTE AyrMe 3a 3aKkrbyyaBatbe, a 3aTum
oTnyctuTe npekugad. Mpeknaay moxe aa 6yae
3akrbyyaH y nonoxajy ,ON* (ykrbyunBatrse) 3a yao6Hmju
pan onepatepa npunukom ayre ynotpebe. byaute
NaxJsbMBK NPUNUKOM 3akrbyyaBatba anara y nornoxajy
,ON" (yKIrby4mBame) 1 HENPEKNAHO YBPCTO APXKUTE
anar.

[a 6ucte 3ayctaBunu anat 13 3akrby4aHor nonoxaja,
NOTMYHO MOBYLMTE Npekuaay, a 3aTum ra oTnycTuTe.

3a monen UB1103

» Cnuka2: 1. [pekuaad 2. 3aBpTaks 3a KOHTpOMy
6p3uHe 3. Buwe 4. Huxe 5. [lyrme 3a
3aKIbyyaBame

[a 6ucte akTuBMpanu anar, jeAHOCTaBHO NOByLUTE
npeknaady. bpavHa anata ce noBehasa noBehaBaweM
npuTucka Ha npekupad. 3a 3aycTaBrbake anarta
nycTuTe npekugad. Npekngay moxe Aa byae 3akrbydaH
y nonoxajy ,ON* (ykrbyunBame) 3a yaobHuju pag
onepatepa npunvkom ayre ynotpebe. byante naxrbuen
NpUIVKOM 3aKrbyyaBaksa anata y nonoxajy ,ON“
(yKIbyumBar-€) U HeNpeKkMaHO YBPCTO APXUTE anart.

3a KOHTUHYMpaHW paj NoByLWTe NpeknaaY, NpuTUCHUTE
AyrMe 3a 3akrbyyaBatse, a 3aTM OTNyCTUTE Npeknaay.
[a 6ucte 3ayctaBunu anat 13 3akrby4aHor nonoxaja,
MOTMYHO MOBYLMTE NpeKknaaY, a 3aTum ra oTnycTuTe.
Anart nocepyje 3aBpTak 3a nogeluaBawe 6p3nHe Tako
[a ce MaKkcumarnHa 6pavHa anatke MoXe orpaHNunTH
(npomeHrbMBO). fla 6ucte nosehanu 6p3nHy, okpeHnTe
3aBpTats 3a nofellaBame 6p3nHe y cMepy kpeTara
Kasarbku Ha caTy, OHOCHO CYMpOTHO of cMepa
KpeTama Ka3arbku Ha caTty Aa bucte cmamwunm 6p3unHy.
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» Cnuka3

Anaxmwa:

. Anat yBek ApXuTe camo 3a pyyky kaga pykyjete
UM, HemojTe Aa goampyjete MetanHu geo.

. AnaT HeMojTe Aa KopucTUTE 3a yayBaBahe
Basfyxa y npeaMeTe Kao LWTo Cy ryMeHu Yamuu,
nonTe Unu Apyrv NpeaMeTy Ha HaJyBaBakse.
MosehaHu 6poj o6pTaja MoTopa Moxe Aa
[oBe/e 0 OnacHO JIOMIbeHE nponernepa.

OdyBam-e

» Cnuka4: 1. MnasHuua 2. M3na3s gysarske 3. Urna

3a ayBare npalluvHe NpuYBpCTUTE MNasHULYy 3a 13nas
aysarbke. OKpeHuTe je y cmepy kasarbke Ha caTy Aok
He KMUKHe.

YcucaBame npaivHe (aogatHu npudop)

» Cnuka5: 1.Bpeha 3a npawwHy 2. N3na3 gyBarke
3. MnasHuua 4. Ynas 3a ycucasare

3a ycucaBatbe NpallvHe NPUYBPCTUTE MMAa3sHULY Ha yna3a
3a ycucaBarbe, a Bpehy 3a NpallnHy Ha u3nas fyBarbke.
OKpeHWTE UX y CMepy Kasarbke Ha caTy 10K He KIUKHY.

» Cnuka6: 1. Mpuyspluhmsay

Kapa ce Bpeha HanyHu npaluvMHOM, UCMpa3HnUTe

cagpaj Bpehe 3a npalunHy y kaHTy 3a oTnatke Tako
wto heTe oTnycTUTe NpUYBpLUhKBaY.

OOPXABAHE

AnaxmaA:

. lMpe Hero WTO NoYHeTe ¢ Nperneaom unu
ofpxaBakeM anara, nposepuTe Ja nv je anat
UCKIbYYeEH a yTVKay U3ByYeH U3 yTUYHULE.

. HewmojTe na kopuctute HadTy, 6EH3WH,
paspefuBay, ankoxon u cnmyHo. Mory ce
nojaBuTn rybutak 6oje, gecdopmauyja nnum
owTeheme.

3ameHa yri.eHux 4yeTkuua

» Cnuka7: 1.[paHuua McTpoLIeHOCTH

YKINOHWTE U PeQOBHO NMPOBEPUTE YITbeHe

yeTkuue. 3ameHnTe Kaaa ce NCTpoLle A0 rpaHnLe
ncrpolieHocTu. OgpxKaBajTe yribeHe YeTkuue Aa

61 6une yncte n a 6u ywne y nexuvwrta. Obe

yrrbeHe yeTkuue Tpeba 3aMeHUTU y UCTO BpeMe.
YnotpebrbaBajTe camo MOEHTUYHE YITbeHe YeTKuLe.
[Momohy oaBwWja4Ya 0ABPHUTE U CKMHUTE MOKMOMNLE Apxaya
yeTkMUa. MI3BaanTe UCTPOLLEHE YITbEHE YeTkuLe, y6auuTte
HOBE ¥ 3aTBOPUTE MOKITONLE ApXkaya YeTkmua.

» Cnuka8: 1.[loknonay agpxada vetkmue 2. Oasujay

BE3BEOAH v NOY3[AH pag anarta rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYyro OApxasakbe Unm
nopeluasatre, NpenycTute oBnawheHoM cepBucy 3a
anat Makita, y3 ynotpeby opurinHanHux pesepBHmUX
nenosa Makita.

OnuMoHu AOOATHH

NMPUBOP

AnaxmA:

. OBa onpema v npubop HaMeHEeHW Cy 3a
ynoTtpeby ca anatom Makita onncaHum y osom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme
1 npubopa Moxe fa fosede A0 Nnospeaa.
[enose npubopa unu onpemMy KopuctTute camo
3a npeasuieHy HameHy.

[a 6ucTe cazHanu getare y Be3un ca OBUM A0AaTHUM
npu6opomM obpaTtnTe ce NoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
Makita.

. Cnoj

. Ckron mnasHuue

. Cknon Bpehe 3a npawumHy

. CaBuUTIbUBO LIpeBO

. Cknon mnasHuue (ayrayka BenuymHa)

HAMOMEHA:

. [ojeavHe cTaBke Ha NUCTU Mory BUTK
YKIbyYeHe y cajpxaj nakoBarba anara kao
cTaHndapgHa onpema. Mory ce pasnukoBaTtt of
3eMsbe 0 3eMrbe.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgens UB1102 UB1103
MpoussoaguTensHOCTL [asneHne Bo3ayxa 5,7 kMa 0-5,7«Ma
Makc. o6bem Boazyxa 4,1 M IMuH 0-4,1 M’ MuH
Yucno o6opoTos 6e3 Harpysku 16 000 muH™ 0-16 000 MuH™
O6uwas gnuHa 479 Mm
Bec HeTTO 1,9-2,2«kr
Knacc 6esonacHoctu =

. Bnarogaps Hallen NoCTOSiHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMmMe UccrneaoBaHnin U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEeXHUYECKMe XxapakTepUCTMKN MOTYT BbITb N3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMEHUS.

. TexHn4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT PasnMyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca moxeT oTnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMTENbHOro o6opyaoBaHus. B Tabnuue npeacraBneHsl
KOMBMHaUMK ¢ HanbonbLuen 1 HaMMeHbLLEe Maccol B COOTBETCTBUM ¢ npoLeaypoit EPTA 01/2014.

LWym

CumBonbl _
TunnyHbIN YPOBEHb B3BELLUEHHOIO 3BYKOBOIO AaBrieHUA

Hwxe npuBeaeHbl CUMBOSIbI, KOTOPbIE MOTYT UCMOMb30-
BaTbCs ANs 0603HaveHNs OﬁOpyﬂOBaHMﬂ. Mepen ncnonb3o-
BaHneM yﬁe,EIVITer B TOM, 4YTO Bbl MOHUMaeTe UX 3Ha4YeHne.

MpounTainte pykoBoACTBO NO
JKcnnyataymu.

)

BOVNHASA 130naumsa

o]

Tonbko ans ctpaH EC

B cBSi3K ¢ Hann4ynem B 060pyAoBaHMM onac-
HbIX KOMMOHEHTOB WCMOMNb30BAHHOE 31eK-
TPUYECKOE W aneKTPOHHOe o6opyaoBaHe
MOXET OkasblBaTb HEraTUBHOE BNWSIHUE Ha
OKpYXXaloLLyto Cpedy 1 300pOBbe YeroBeka.
He BbiGpacbiBaiiTe anekTpuyeckue 1 anekTpoH-
Hble NpuBopbI BMECTE C GbITOBLIMM OTX0AaMM!
B cootsetcTBuM ¢ AnpekTueoi EC no ytunusaumum
OTXOZOB 3NEKTPUYECKOTO 1 ANEKTPOHHOTO 060-
PYAOBaH!A 1 ee aganTavuvelt K HaLMoHanbHOMy
3aKOHOAATENbCTBY, UCMIONb30BAHHOE ANEKTPU4ECKoe
1 3neKTPOHHOE 060py/0BaHNE OMKHO OTAENBHO
co61paTbCs U JOCTABNATLCA HA MyHKT Pa3fenbHoro
c6opa KOMMYHambHbIX 0TX0A0B, paboTatollem ¢
cobnioieHnem npain 0XxpaHb! OKpYyXatoLLei cpeabl.
3710 0603HAYEHO CYMBOIOM B BUAe Nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTEHepa Ha
Konecax, HaHeceHHbIM Ha o6opyJoBaHKe.

hi¢

[apaHTMpOBaHHbIN ypOBEHbL 3BYKOBO
MOLLIHOCTU B COOTBETCTBUM C [IpeKTNBom
EC no wymam BHe nomeLLeHui.

YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTN B COOTBET-
ctBum ¢ PernameHtom Asctpanuv (HoBblii
HOHbI Y3nbC) NO KOHTPOIIO 3a LYMOM

HasHauyeHue
[aHHbIN UHCTPYMEHT NpefHasHayeH Ans CAyBaHUS Mbln.

MutaHue

MoakntoyanTe AaHHbIA MHCTPYMEHT TOMbKO K TOMY UCTOY-
HVKY NUTaHWS, HanpshkeHWe KOTOPOro COOTBETCTBYET Hampsi-
XKEHUI0, ykazaHHOMY Ha nacrnopTHo Tabnnyke. HCTpyMeHT
npefHasHaveH Ans paboTbl OT UCTOYHMKA OAHODA3HOTO
nepemeHHoro Toka. OH MMeeT ABOMHYI0 U30MNSALIMIO N N03-
TOMY MOXeT NOAKMNIYaThCs K poseTkam 6e3 3asemneHns.

(A), n3mMepeHHbIii B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-1:
YpoBseHb 3BykoBOro AasneHns (Lya): 86 ab (A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTM (Lywa): 94 OB (A)
MorpewwHocTsb (K): 3 a6 (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHEeHUs LymMa U3MepeHO B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHOW METOAMKOWM UCNbITaHUIA U MOXET BbITb
MCMOMb30BaHO AJ151 CPAaBHEHWS MHCTPYMEHTOB.

NPUMEYAHUE: 3asBneHHoe 3Ha4yeHne pacnpo-
CTpaHeHus LyMa MOXHO TaKkxe UCMonb3oBaThb Ans
npeaBapuTesibHbIX OLIEHOK BO3AENCTBYS.

A OCTOPOXXHO: Ucnon b3yiiTe cpeacTBa
3aWnTLI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo
BpeMs (hakTU4eCKOro UCMOMNb30BaHUs ANEKTPOUHCTPY-
MEHTa MOXET OTNNYATLCS OT 3asiBIEHHOTO 3HaYeHUs B
3aBUCUMOCTM OT cnocoba NpMMeHeHUsi UHCTPYMeHTa 1
B 0COGEHHOCTU OT TUNa o6pabaTbiBaemMoi AeTanu.

A OCTOPOXXHO: O6szatensHo onpepenuTe Mepbl
6e30NaCHOCTY ANsl 3alLUTLI ONepaTopa, 0CHOBaHHbIE Ha
OLIEHKe BO3ANCTBUA B PeanbHbIX YCIIOBUAX UCMONb30BaHMSA
(c yuetom Bcex aTanos paboyero UMKNa, TAKUX Kak BbIKNHOYE-
HUe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKnoueHue).

Bubpauus
CymMmapHoe 3HaveHue Brbpauumn (Cymma BEKTOPOB Mo
TPEM OC5IM) OMPEAENSIETCS MO CreayLLUM napame-
Tpam EN62841-1:
Pabouuni pexum: akcnnyataumsa 6e3 Harpysku.
PacnpocTpaHerue Bubpaunn (ay): 2,5 m/c?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe obLiee 3HavyeHne pac-
npocTpaHeHnst Bubpaumm n3amMepeHo B COOTBETCTBUM
CO CTaH4apTHOW MEeTOAMKOMN UCTIbITaHWUI U MOXET

6bITb MCMONB30BAHO AN CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHME: 3assneHHoe obliee 3HaYeHne

pacnpocTpaHeHust BUGpaLmMm MOXHO Takke UCMomb-
30BaTb AN NpeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUSA.

PYCCKuA



A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpaumm 8o
BpeMs (haKTUYECKOro UCMOMNb30BaHMUs 3NEKTPOUHCTPY-
MEeHTa MOXeT OTNINYaTbCS OT 3asiBNEeHHOro 3Ha4YeHus B
3aBUCHUMOCTM OT cnocoba NPMMEHeHUs1 UHCTPYMEHTa U
B 0COGEHHOCTHU OT TMNa o6pabaTbiBaeMoii AeTanu.

A OCTOPOXXHO: O6sizaTentHo onpegenute
Mepbl 6e30nNacHOCTM ANs 3aWUThI ONepaTopa,
OCHOBaHHbIE Ha OLiEHKe BO3AENCTBUSA B peanbHbIX
YCIOBUSIX UCMONb30BaHUs (C Y4ETOM BCEX 3Tanos
paGouyero UMKNa, TaK1X KaK BbIKITOYEHME UHCTPY-
MeHTa, pabota 6e3 Harpy3ku 1 BKoYeHue).

[eknapauum o cooTBeTCTBUMU

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

[leknapauuu o COOTBETCTBUM BKITHOYEHbI B [punoxeHne
A K HacTosILLEMY PYKOBOACTBY MO 3KCMnyaTauum.

O6Lwue pekoMeHAaUUN NO TEXHUKE

6esonacHocTu ans ANIEKTPONHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: OznaxombTech co Bcemm npea-
CTaBMNEeHHbIMWU MHCTPYKLIMAMMU NO TeXHUKe Ge3onacHo-
CTH, yKa3aHUAMM, UNNIOCTPALMAMU U TEXHNHECKUMM
XapakTepucTUKaMu, NnpunaraeMbIMiU K AAHHOMY 3ieK-
TPOMHCTPYMEHTY. HecobniopeHue Kakux-nmbo NHCTPYK-
LW, YKa3aHHbIX HIKE, MOXET NPUBECTM K NOPAXEHNIO

3MEKTPUYECKMM TOKOM, MOXapy W/unn cepbe3Hon TpaBme.

CoxpaHuTe 6poLUIOpYy C UHCTPYK-
LUAMU N peKoMeHOauMaMMU ans

AanbHeuwero ncnosfib3oBaHuA.
TepMuH "aneKTPOUHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax OTHO-
CUTCSl KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy oT ceTu (c
NpOBOAOM) UNK Ha akkymynsTopax (6e3 nposoaa).

AONOJNHUTEJIbHbIE NMPABUIIA

TEXHWUKU BE3OMNMACHOCTU

1. Bceraaucnonb3yiiTe 3aWUTHbIE OYKK, KACKy U
pecnupaTop Npv MCMONb30BaHMN BO3AYXOAYBKM.

2. Mpwu ncnonb3oBaHUN BO3AYXOAYBKN HUKoraa
He HanpaBnAnTe POPCYHKY Ha KOoro-nn6o,
HaxopsLerocs No6nm3ocTu.

3. Tpu yaaneHuu nbinum, wenbl U Nofo6GHOro MaTepu-
ana Bcerga nonb3yiWTech NbiNec6opHLIM MELLKOM.

4. He cobupaiTe TneLWMUN curapeTHbIN nenen,
CBEeXYH MeTansn4yeckyto CTpyxKy, BUHTbI,
rBo3au U UM NoAoGHbIe NpeaMeThl.

5. B cny4ae pa6oTbl Ha BnaXHoW NOBEPXHOCTH
BO3MOXHO MOpPaXeHne ANeKTPUYECKMM TOKOM.
Bepeub oT poxas. XpaHUTb B NOMELLEHNN.

6.  Hukorpa He GnokupyiTe oTBepcTUe BCaCbiBaHUSA
n/unun BbINyCKHOE OTBEPCTUE BO3AYXOAYBKM.
YyeonounyeHHas CKOpPOCTb BPalLEeHUA ABUraTens
MOXET NPUBECTU K ONACHOM MOIOMKe BEHTUNATOpa.

7. BospyxopyBka He NpeAHa3sHavyeHa Ans Mcnonb3oBa-
HUA AeTbMU UMW HEMOXHBLIMU NoAbMM 6e3 Haa3opa.

8. Heob6xoaumo cneauTb 3a TeM, YTOObI AETU He
urpanuc ¢ Bo3ayxoayBKOM.

COXPAHUTE JAHHbIE UHCTPYKLIUW.
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OMNMUCAHUE

®YHKLMOHUPOBAHUA

ABHUMAHUE:

. Mepen NpoBeAEHNEM PEryniMpoBKy MU Npo-
BEPKU paGOTbI MHCTpYMEeHTa Bcerga npoee-
psIiTe, YTO UHCTPYMEHT BbIKITHOYEH, @ LUHYP
nuTaHnsa BbIHYT n3 pOBeTKVI.

[dencTtBue BbIKNovaTens

ABHUMAHMUE:

. Mepep BkNOYEHNEM UHCTPYMEHTA B PO3ETKY,
BCerga NpoBepsinTe, YTo TPUITEPHbIN nepe-
KnoyaTens pabotaet Hagnexalmm o6pa3om u
BO3BpaLlaetcs B nonoxexve "BbIKI", ecnu ero
OTNYCTUTB.

[Ona UB1102

» Puc.1: 1. KypkoBbiii BbikntoyaTenb 2. KHonka
6r1oKMpPOBKM

[ins BKMIOYEHWSI UHCTPYMEHTa JOCTaTOuHO MPOCTO
HaxaTb TPUITepPHbIN NepekniovaTenb. [Ans ocTaHOBKK
WHCTPYMEHTa OTNYCTUTE TPUITEPHBIA NepeknoyaTenb.
[ns HenpepbIBHOW paboTbl MHCTPYMEHTA HaXXMUTE TpU-
rrepHbIV NEpeKNoYaTenb, HAXMUTE KHOMKY BroKMpoBKM
1 OTMYCTUTE TPUITEPHBIN Nepekntovatens. B cnyyae
npoaomkMTenbHOM paboThl Ana yaobcTea onepaTtopa
nepeknioyaTenb MOXHO 3apUKCMpPoBaTh B MOMOXEHUM
“BKIJ1.”. Cobntoparite 0CTOPOXHOCTb NpuY onkcaLmm
MHCTpyMeHTa B nonoxeHun “BKJ1.” n kpenko yaepxu-
BaiTe MHCTPYMEHT.

[ns oTkNoYeHns OUKCUPOBAHHOIO NONOXEHWSA nepe-
KnoyaTens [0 KOHLA HAaXMUTE Ha TPUITEPHBIV nepe-
KnoyaTenb 1 3aTeM OTNYCTUTE ero.

Ona UB1103

» Puc.2: 1. KypkoBblii Bblkntoyatens 2. BUHT pery-
nuposku ckopocTtu 3. bonblue 4. MeHbLwe
5. KHonka 6rnokvpoBku

[lns BKMIOYEHNS MHCTPYMEHTa JOCTaTOMHO NMPOCTO
HaxaTb TPUITEPHbIN NepekntoyaTtens. Ansa yBenuyeHus
yucna o6opoTOB HAXMUTE TPUITEPHBIV NepeksoyaTesb
cunbHel. [Ans BbIKIOYEHUS UHCTPYMEHTA OTMNYCTUTE
TPUrTepHbIN Nepekniovatens. B cnyvae npogomku-
TenbHoM paboTbl Ans yaobcTBa onepatopa nepeknto-
YaTenb MOXHO 3aduKcMpoBaTh B nonoxeHun “BKI.”.
Cobntoaaiite 0OCTOPOXHOCTb NpY hMKCaLMmM UHCTPY-
MeHTa B nonoxeHun “BKI1.” n kpenko yaepxvisaiite
MHCTPYMEHT.

[ns HenpepbIBHOW paboTbl MHCTPYMEHTA HAXMUTE Ha
TPUITEPHBIN NepekniodaTenb, HaXMUTE KHOMKY Groku-
POBKU 1 3aTeM OTMYCTUTE TPUITEPHbI NepekniovaTens.
[insa oTkNto4eHns UKCMPOBAHHOIO MOMOXEHUs nepe-
KntoyaTens A0 KOHLa HaXMWUTe Ha TPUITEepPHbIV nepe-
KnoyaTenb 1 3aTem oTnycTuTe ero.

[INCK perynmpoBKn CKOPOCTW NpeAHasHayeH 4ns orpa-
HUYEHNs1 MaKCUMarnbHOW CKOPOCTU MHCTPYMeHTa (pery-
nupyetcs). [ToBepHUTE ANCK PErynnpoBKM CKOPOCTH NO
4acoBOW CTperke Afs MOBbILLEHWS CKOPOCTH, U MPOTUB
4acoBOW CTPENKMW ATs CHWKEHUsS1 CKOPOCTU.

PYCCKuA



SKCIMNYA 7

» Puc.3

ABHUMAHUE:

. Mpw BeINONHEHMN paboT o6s3aTenbHO AepxnTe
MHCTPYMEHT 3a py4ky. He kacantecb metanmu-
Yeckux getanen.

. He ncnonb3yinTe MHCTPYMEHT ANSt HaKa4YMBaHUS
Kakux-nnbo npeameToB, HanpuMep HagyBHbIX
MaTpacoB, Msivei 1 np. PaboTa anekTpoasura-
Tens Ha NoBbILLEHHbIX 060pOTax MOXeET npuBe-
CTV K ONacHOMY MOBPEXAEHNIO BO3AYXOAYBKM.

» Puc.8: 1. Konnayok gepxarens wetku 2. OTBepTka

[ns o6ecneyeHns BESOMNACHOCTN n
HAOEXXHOCTW o6opynoBaHus, peMoHT, ntoboe apy-
roe Texo6CcnyXvBaHUe UnNu perynmpoBky Heo6xoaMmo
NPOM3BOANTb B YNOMHOMOYEHHbIX CEPBUC-LIEHTPAX
Makita, ¢ ucnonb3zoBaHuem TONbKO CMEHHbIX YacTen
npoussoacTtea Makita.

AONONHUTENBbHBbIE

NMPUHAONIEXXHOCTHU

HarHeTtaHue Bo3gyxa

» Puc.4: 1. dopcyHka 2. BbinyckHoe oTBEepCTUE BO3-
ayxopysku 3. Ltndt

[lns yaanenvs nbinu yctaHoBuTe NaTtpy6ok Ha BbIXOA-
HOe OTBEPCTUE BO3AYXOAyBKu. [ToBepHUTE €ro Mo Yaco-
BOW CTpesike A0 Lenyka.

OTcoc nbinu (npuobpeTaeTcs

OTAEeNbLHO)

» Puc.5: 1. Mewok ans nbinu 2. BeinyckHoe
oTBepcTue Bo3ayxoayBku 3. dopcyHka
4. BnyckHoe oTBepCcTUe BcachiBaHWSA

[ns oTcoca nbinn yctaHoBuTe natpy6bok Ha BCachl-
BalolLLiee OTBepCTHe, a MeLLoK Anst c6opa nbinu — Ha
BbIXOAHOE OTBEpPCTUE BO3ayXoAyBku. MoBepHuUTe No
4acoBOW CTpersike A0 Wenyka.

» Puc.6: 1. 3axum

Koraa MeLLoK 3anonHUTCA Mbifblo, ONOPOXHUTE Cofep-
XXMMOE MbINecbOpHOro MeLLKa B MyCOPHYHO KOP3UHY,
CHSIB 3a)KUM.

TEXOBCITYXUBAHUE

ABHUMAHME:

. Mepen npoBepkoii UK NpoBefeHnem Texobeny-
XUBaHUsA y6eamnTech, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIO-
YeH, a LWTekep OTCOEANHEH OT PO3ETKM.

. 3anpelyaeTtcs UCNonb3oBaTh GEH3NH, MUrPOVH,
pacTBoOpuTEnb, CNNPT 1 T.N. OTO MOXET Npuse-
CTU K U3MEHeHMIo LiBeTa, AedopmaLmmn 1 nosie-
TNEHUIO TPeLLVH.

3ameHa yrosnbH K

LLy

» Puc.7: 1. OrpaHnunTenbHas meTka

PerynsipHo BbIHUMaliTe 1 NPOBEPSINTE YrONbHbIE LUETKY.
3aMeHsiiTe 1X, ECNW OHW U3HOLLEHbI O OrPaHNYUTENBHO
oTmeTkn. CoaepXuTe yronbHbIe LLETKN B YUCTOTE U B CBO-
60HOM ANS CKONMBXEHWS B AepaTensix nonoxexuu. Mpu
3amMeHe HeoBXoanMo MeHsITb 06e YrofbHbIE LLETKM OOHOBpE-
MEHHO. MICnonb3yiTe TorbKO O4NHAKOBbIE YrOMbHbIE LETKY.
WcnonbayiiTe 0TBEPTKY A5 CHATUS KPbILIEK LLeT-
Kofepxarenei. N3Bneknte N3HOLWEHHbIE Yrorb-

HbIE LLETKM, BCTABLTE HOBBIE W 3aKPYTUTE KPbILLKU
LeTkogepxarenem.

ABHUMAHUE:

. 3TN NpUHAANEXHOCTU NN HAacafKW peko-
MeHYeTCs UCMOoSb30BaTb BMECTE C BaLLUMM
MHCTpyMeHTOM Makita, onncaHHbIM B J@aHHOM
pykoBogcTee. Micnonb3oBaHue kakux-nmbo
OpYrux NpYHaAnNeXHoCTen unvu Hacagok MoXeT
npeacTaBnsATb ONACHOCTb NOMyYeHUs TPaBM.
Mcnonb3yiiTe NpMHaanexHoCTb U Hacaaky
TOMbKO MO yKa3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnu Bam Heobxoammo coaencTaue B NosyyYeHun
[OMNOMHUTENbHON MHGOPMaLMK MO 3TUM NPUHAANIEXHO-
CTSIM, CBSXKMTECb CO CBOUM MECTHBIM CEPBUC-LIEHTPOM
Makita.

. CTblk
. Briok natpybka
. Brok meLlka Ans nbinu
. MGKMiA wnaHr
. Briok naTpybka (anuHHbIN)
NPUMEYAHME:
. HekoTopble aneMeHTbl cnucka MoryT BXOAUTb B

KOMMIEKT MHCTPYMEHTA B KayecTBe CTaHaapT-
HbIX npucnocobnexnii. OHn MOryT oTnMYaTbCsi B
3aBMCMMOCTH OT CTPaHbI.

PYCCKuA




YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgens UB1102 UB1103
[HiameTp cBepaniHHsS Tuck nosiTps 5,7 kPa 0-5,7 kPa
Makc. 06'eM nosiTps 4,1 m%xs 0-4,1v/x8
LLIBMAKICTb 6E3 HABAHTAKEHHS 16000 xB™ 0-16000 x8™
3aranbHa goBXuHa 479 Mm
Yucra Bara 1,9—2,2 kr
Knac 6eaneku =

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBWUX AOCHiAKeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBEeAEHI TYT TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHaxX TEXHIYHi XapakTepUCTUKN MOXYTb ByTu pisHUMM.
. Bara moxe BiZipi3HATVCS 3anexHo Big JONOMKHOTO obnagHaHHs. Hannerwi Ta HaiBaxyi KOMNIEKTW, BifMOBIAHO [0 CTaH-
napty EPTA (Esponeiicbka acouiaLlis BUPOOHWKIB eneKTpoiHCTPYMeHTY) Bif ciuHst 2014 poky, npeAcTaBneHo B Tabnuui.

CumBonu

[ani HaBegeHo cuMBONY, AKi MOXYTb 3aCTOCOBYBATUCA
[Ans no3HaveHHs obnagHaHHs. Mepen KOPUCTYBaHHAM
nepekoHamTecs, LWo BN PO3YMIETE IXHE 3HAYEHHS.

©
Bl

hi¢

YurainTe iHCTPyKUitO 3 ekcnnyaTauii.

MOABINHA 130NALIA

Tinbkv ans kpaiH €C

Yepes HasiBHICTb B 06nagHaHHi HebeaneyHnx kom-
TNOHEHTIB BUKOPUCTaHE eNeKTPUYHE Ta eneKTPOHHe
obnafHaHHs MoXe HeraTUBHO BNINBATU Ha HaBKO-
TMILHE CepeoBULLE Ta 3,0POB'S NIOANHM.

He Bukupaiite enekTpuyHi Ta enekTpoHHi
npunaau pasom 3 nobytoBumu Bigxoaamu!
BianosiaHo Ao anpekTuen €C CTOCOBHO BiA-
XOfiB eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO ycTaT-
KyBaHHs Ta ii aganTauii 4o HauioHanbHoro
3aKOHOAABCTBA, BUKOPUCTAHE enekTpuyHe
Ta enekTpoHHe obnagHaHHA Mae OKpeMo
36MpaTuCs it JOCTaBNATUCA Ha MYHKT po3-
AinbHoro 36opy KOMyHanbHUX BiAXoAiB, SKUN
npautoe 3 AOTPUMAHHAM MPaBuU OXOPOHHU
HaBKOMWLLHLOTO CepeaoBuLLa.

Lle nosnayeHo cuMBONOM y BUrNsAi nepe-
KPECIIeHOro CMITTEBOTO KOHTEHepa 3
Konecamu, HaHeCceHUM Ha obnagHaHHs.

[apaHTOBaHUIN piBEHb 3BYKOBOI MOTY)XHOCTI
BignosigHo Ao Avpektusu €C wono wymis
no3a NpUMILLIEHHAMM.

PiBeHb 3BYKOBOI NOTYXHOCTI BiANOBIAHO A0
PernamenTty Asctpanii (Hoewii MNisgeHHniA
Yerbc) 3 KOHTPOMIO 3a LyMOM

Mpu3HayeHHA
IHCTPYMEHT NpusHayeHo Ans 3ayBaHHS NuIy.

[xepeno XuBneHHs

IHCTPYMEHT MOXHa nigknioyaTv nvie Ao axepena
XKMBMEHHS, L0 Mae Hanpyry, 3a3HaveHy B Tabnuuui

i3 3aBOACHKMMU XapaKTepUCTMKaMu, i BiH MOXe npa-
LtoBaTu nuLLe Bif 0AHOMA3HOro Axepena 3MiHHOro
cTpyMmy. BiH Mae noagiiHy isonsuito, a oTxxe Moxe
TaKoX NigknoyaTucs Ao po3eTok 6e3 niHii 3a3emMneHHs.
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LWym

PiBeHb Lymy 3a wkanoto A y TUNOBOMY BUKOHAHHI,

BM3HaYeHuit BianosigHo o EN62841-1:
PiBeHb 3BykoBoro Tucky (Lya): 86 AB (A)
PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTi (Lwa): 94 AB (A)
Moxubka (K): 3 aB (A)

NPUMITKA: 3asiBneHe 3HaueHHs Lymy 6yno BuUMi-
PSHO BIAMOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS i MOXXe BUKOPWUCTOBYBATUCS A5 NOPIBHAHHS
O[HOrO iHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

NPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YEHHS LLYMY MOXE TaKoX
BMKOPUCTOBYBATUCS A5 NONepeAHbOro OLiHIOBaHHS
BMAUBY.

A OMEPENXXEHHS: KopucTyittecs 3acoGamm
3axuCTy opraHiB cnyxy.

A OMEPENXXEHHSI: 3anexHo Bip yMoB BHKo-
PUCTaHHSA piBeHb WYMY Nig Yac ¢pakTMUHOI po6oTn
eneKTPOiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HATUCA Bif 3asAB-
rieHoro 3Ha4eHHs BibpaLii; 0co6nnBo cunbHO Ha
Lie BNAMBAE TMN AeTani, Wwo o6po6ntoeTbes.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3abeaneute HanexHi
3anobixHi 3axoa4mn ANs 3axMcTy oneparopa, Lo BiAno-
BiAaTUMyTb yMOBaM BUKOPUCTAHHS IHCTPYMeHTa (cnig
6paTyi o yBaru BCi CknaaoBi po6oYOro LMKy, k-0t
4ac, Konu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KONU BiH NoYMHae
npauloBaTh Ha XONOCTOMY XOAi NiA Yac 3anycky).

Bi6pauis
BaranbHa BenunyuHa Bibpauii (Cyma TpbOX BEKTOPIB)
BM3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-1:
Pexvm poboTu: poboTta 6€3 HaBaHTaXEeHHs
Bi6pauisi (ay): 2,5 m/c’
Moxu6ka (K): 1,5 m/c’

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsiHO BiANOBIAHO 40O CTaHAAPTHUX METOAIB
TeCTyBaHHS I MOXe BUKOPUCTOBYBaTUCS AN NOPiB-
HSIHHS OQHOIO iIHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HaveHHs Bibpauii
MOXe TaKoX BUKOPUCTOBYBaTUCA ANt NonepeaHboro
OLiHIOBaHHS BNMUBY.

YKPAIHCBKA



A\ OMNEPEKEHHSI: 3anexo ein ymos
BUKOPUCTaHHA Bi6pauifa nia yac dakTuyHoi
po6OTN eNeKTPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEeHOro 3Ha4yeHHsA BibpaLii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNuBae TMN aeTani, Wwo
o6pobnioeTLCA.

A OMNEPEXEHHSI: 3a6e3neute HanexHi
3ano6iXHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIAAaTMMYTbL YMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTtu Ao yBaru Bci cknapoBsi
POGOoYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH MOYMHAE NpaLloBaTh Ha
XONnocToMy xoAi nif Yyac 3anycky).

Hdeknapaduii BignoBigHoOCTi

Tinbku dns kpaiH €eponu

[Heknapauii BignosigHocTi HaBegeHo B [lonaTtky A uiei
IHCTPYKUIT 3 excnnyarauii.

3aranbHi 3acTepeXxeHHs Woao

TexHikn 6e3nekn npu poboTi 3
€NeKTPOiHCTPyMeHTaMu

A\ OMEPEMXEHHSI: YeaxHo oznaitomecs 3
yciMa nonepea)XeHHAMM NPO AOTPUMAHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKUisiMu, intocTpauismm Ta
TeXHIYHUMU XapaKTepPUCTUKaMMU, WO CTOCYIOTLCA
LbOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBrkoHaHHs Gyab-
SAKMX IHCTPYKLIiN, NepenivyeHnx Hmx4e, Moxe npusse-
CTW 10 ypaXKeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXexi Ta/
abo TSHKKUX TPaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLil 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyarauii Ha
ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOiHCTPYMEHT», 3a3HAaYEHWNI Y IHCTPYKUIT
3 TEXHiKM 6e3neku, CTOCYETbCSA ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM DYHKLIOHYE Bif, enekTpomMepexi (enekTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBrneHHs), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Bia 6aTtapei (6e3npoBigHuii
€neKTPOIHCTPYMEHT).

OOOATKOBI NPABUIA BE3MNEKA

1. Nip yac kopucTyBaHHS NOBITPOAYBKOIO
3aBXAN BUKOPUCTOBYIUTE 3aXMCHi OKynsipw,
KemnKy Ta Macky.

2. Mia yac kopucTyBaHHA NOBITPOAYBKOIO HiKONU
He cnpsiMOBYWTe CONso Ha 6yAb-KOro, XTo
3HaxoAuTbLCSA Nobnuay.

3. 3aBxAau BUKOPUCTOBYWTE MILLOK AN nuny Ans
Toro, wo6 3i6paTn nun, TMpCY i T.i.

4.  He 36upanTe TRitouMM curapeTHU nonin,
LWOWHO 3pobneHy MeTaneBy CTPYXKY, TBUHTH,
UBSIXM Ta NoAi6Hi peyi.

5. BMWKOPMCTaHHA Ha BONOrUX NOBEPXHAX MOXe
NPU3BECTU A0 YPaXKeHHSA eNeKTPUYHUM CTPY-
MoM. He 3anuwanTte iHCTpyMeHT nig aolem.
36epiraiTe y npuMilLeHHi.

6.  Hikonu He 3akpuBaiiTe BXiAHMWI OTBIP YCMOKTYBaHHSA
Talabo BUXigHMIA OTBIp NOBITPOAYBKN. 36iNbLEHHA
WBMAKOCTi 06epTaHHA ABUIYHa MOXEe CNPUYUHNUTMI
[0 HeGe3neyHoi MONIOMKU BEHTUNATOPY.

7. 3aboOpOHSIETLCHA KOPUCTYBaTUCA NOBITPOAY-
BKOIO ManeHbLKUM AiTAM Ta iHBaniaam 6e3
Harnapy.

8. Cnif 3aBXAun CTEXUTH, WOoO6 ManeHbKi 4iTn He
rpanu 3 noBiTPOAYBKOIO.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

IHCTPYKLIA 3

BUKOPUCTAHHA

A OBEPEXHO:

. Mepep perynioBaHHAM Ta NepeBipKOI0 CpaBHO-
CTi IHCTPYMEHTY, NepeKkoHanTecs B TOMY, WO BiH
BVMKHEHWI Ta BIOKNIOYEHWUI Bif, Mepexi.

[is BUMuKaya

A OBEPEXXHO:

. Mepen BMUKaHHAM iHCTPYMEHTY Y Mepexy
060B'AI3KOBO NepeBipTe, YM KHOMKa BUMUKada
HOpMarsbHO CrpaLboBYE i NicNs BignyckaHHA
noBepTaeTbCH B NONOXEHHS "BUMKHEHO".

Ona UB1102

» Puc.1: 1. KypkoBuii BMukay 2. dikcatop

[ns Toro wob 3anycTUT iHCTPYMEHT, Cnif NpocTo
HaTUCHYTN Ha KHOMKY BUMMKaya. LLlo6 3ynuHnTn poboty
iHCTpyMeHTa, KHOMKY BUMUKaYa Crif, BiAnyCcTuTwH.

[na 6e3nepepBHOi pobOTH CNifA HATUCHYTW HA KHOMKY
BMMMKa4a, HaTUCHYTU pikcaTop, Nicns Yoro BiAnycTUTK
KHOMKY BUMMKa4a. Bumukay moxHa 3abnokysaTu B
NONOXEeHHI “yBIMKHEHO” ANSA 3py4YHOCTI oneparopa y
pasi TpMBanoro BUKOPUCTaHHS. Y pasi 6rokyBaHHs
iHCTpyMeHTa B NMONOXeHHI “yBiMKHEHO” cnig 6yTun oco-
6nm1Bo 06epexHUM Ta MiLLHO TPUMATH IHCTPYMEHT.

[ns Toro wo6 3ynuHUTKN iIHCTPYMEHT i3 3abrokoBaHoro
NONOXEHHS, CMifj MOBHICTIO HATUCHYTU Ha KHOMKY BUMM-
Kava, a noTim ii Bianyctutn.

Ona UB1103

» Puc.2: 1.Kypkosuii BMukay 2. [BUHT perynsatopa
wBwuakocTi 3. Weuawe 4. MNosinbHiwe
5. ®ikcartop

[ns Toro wo6 3anycTUTn iIHCTPYMEHT, Cnig NpocTo
HaTUCHYTM Ha KHOMKy BUMUMKaya. LLBnakicte o6epTaHHs
iHCTpyMeHTa 36inbLIyeTbCs LIMAXOM 36inbLUEHHS TUCKY
Ha KHOMKy BuMMKaya. LLlo6 3ynuHnTn poboTy, KHomky
BUMMMKaya cnif BignycTuTv. BuMukay moxxHa 3abnoky-
BaTW B NONOXEHHI “yBIMKHEHO” ANs 3py4YHOCTi onepa-
Topa y pasi TpMBanoro BUKOPUCTaHHs. Y pasi 6rioky-
BaHHS! IHCTPYMEHTa B MOMOXEHHI “yBIMKHEHO” cnif GyTu
0co6nmBo 06epexxHM Ta MiLLHO TPMMaTU IHCTPYMEHT.
[ina 6e3nepepBHOi pobOTU CNif HATUCHYTW Ha KHOMKY
BMMMKaYa, HaTUCHYTU dpikcaTop, Nicns Yoro BiANycTUTU
KHOTMKY BUMMKaYa.
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[ns Toro Wwo6 3ynMHUTK IHCTPYMEHT i3 3a6nokoBaHoro
MOSOXEHHS, Crif, MOBHICTIO HATUCHYTU HA KHOMKY BUMMU-
Ka4a, a moTim i Bianyctutu.

BMHT KOHTPOSIO LUBUAKOCTI HaAaHWI AN 0OBMeXeHHs
MaKcUMMarnbHOI WBWAKOCTI iIHCTPYMeHTa (nepeMiHHa).
[nsi oTpuMaHHs BinbLU BUCOKOI LUBMAKOCTI MOBEPHITH
FBUHT KOHTPOIO LLIBWUAKOCTI MO FOAWHHWUKOBIN CTPINLi, a
AN MEHLLOT LWBMAKOCTI - NPOTU FOAVHHUKOBOT CTPINKK.

3ACTOCYBAHHHA

» Puc.3

A\ OBEPE)XHO:

. Mig yac po6oTH IHCTPYMEHT 3aBXAau cnig Tpu-
MaTu TinbKK 3a pyyky. He Topkantechb meTane-
BUX geTanen.

. He BUKOPWCTOBYITE iIHCTPYMEHT ANs HanoB-
HEHHS1 MOBITPSIM r'YyMOBUX NIOTIB, M'AYIB Ta
iHLWMX HagyBHKX BUPOGIB. 36inbLUEHHS LWBKA-
KocTi 0bepTaHHs ABUIyHa MOXe NpuU3BecTn A0
Hebe3ne4yHoi NoNoOMKN BEHTUNSATOPA.

» Puc.4: 1. Wryuep 2. Buxig nositpoaysku 3. Ltndt

[ns 3gyBaHHa nuny cnig npuegHaTy WTylep A0 BUXOAY
noBiTpoAyBKMW. Ta MOBEPHYTM 3a FOANHHUKOBOLO CTPIN-
KO0, AOKM Byae YyTHO KnauaHHs.

YcMoKTyBaHHA nuny (qogaTkoBe

npunapas)

» Puc.5: 1. Miwok ansa nuny 2. Buxig nositpoaysku
3. Wryuep 4. OTBip yCMOKTYBaHHS

[Insi yCMOKTYBaHHS Nuny cnif yCTaHOBUTU LITYLEP Ha
OTBIpP YCMOKTYBaHHS, @ MiLLOK AN Ny — Ha BUXiA NOBi-
TpoAyBKWU. Ta NOBEPHYTH iX 3@ FOANHHUKOBOKD CTPIfKOHO,
[oku Byae YyTHO KnaLaHHs.

» Puc.6: 1. KpinneHHs

Komnu MiloK 3anoBHIOETLCA NUMOM, NOrO Crlifl ONOPOX-
HUTW Y ALWMK ANA CMITTS, PO3iIMKHYBLUWN KPIMMEHHS.

TEXHIYHE

OBCJ1YIrOBYBAHHA

A OBEPEXHO:

. Mepen TUM, SIK OFNSIHYTW IHCTPYMEHT, abo BUKO-
HaTW PEMOHT, NepeKkoHanTecs, WO BiH BUMKHe-
HWI Ta BIAKNIOYEHWI BiA Mepexi.

. Hikonu He BUKOpPUCTOBYITE ra3oniH, 6eH3uH,
pO3piaXyBay, CNMpT Ta NoAiGHI peyoBUHU.
Ix BUKOPUCTAHHA MOXE NPU3BECTM 0 3MiHM
Konbopy, Aedopmalii Ta NosiBY TPILLUWH.

3amiHa BYrinbHUX LLiTOK

» Puc.7: 1. ObmexyBanbHa BigmiTka

PerynsipHo 3HimanTe Ta nepeBipsinTe BYriNbHi WiTKA.
3amiHtoiTe iX, Konu 3HOC cArae rpaHNYHoI BiAMITKM.
ByrinbHi LWiTKM NOBMHHI 6yTW YNCTUMM Ta BiNbHO pyxa-
TUC Y WiTkoTpuMadax. OgHovacHo Tpeba 3amiHioBaTH
06umaBI ByrinbHi LWiTkW. BrkopncToByiiTe Nuile oagHaKoBI
BYTiNbHI LLiTKN.

[ns BUAMaHHA KOBMNAYKiB LLiTKOTPUMaYiB KOPUCTYNTECH
BMKPYTKO0. BraaniTe 3HOLUEHI BYrinbHi LWiTKW, BCTaBTe
HOBI Ta 3aKpiniTb KOBNAYKN LLiTKOTPUMAYIB.

» Puc.8: 1. Konayok witkoTpumaya 2. Bukpytka

[ns Toro, wo6 nigTpumysatn BE3MNEKY Ta
HAOIMHICTb, PEMOHT, TexHi4He obcnyroByBaHHst abo
perynioBaHHA MatoTb BUKOHYBATW YNOBHOBAaXEHi LieH-
Tpu o6cnyroByBaHHs "MakiTa", Ae BUKOPUCTOBYHOTLCS
nvwe ctaHgapTHi 3anyacTuHm "Makita".

OOOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO:

. Lle ocHalleHHst abo npunanas pekoMeHaoBaHo
ONS BUKOPUCTaHHS 3 iHCTpymeHTamu "Makita",
L0 onucaHi B iHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTadii.
BuKoprCTaHHs SIKOrOCh iHLLOMO OCHAaLLeHHs abo
npunagas Moxe CNpUYUHUTIA TPABMYBaHHS.
OcHalueHHs abo npunapas cnif BUKOPUCTOBY-
BaTU NULLE 3@ NPU3HAYEHHAM.

Y pasi HeobxigHOCTi, oTpuMaTi gonomory B 6inbLu
AeTanbHOMY O3HAMOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-
Tecb Ao micueBoro CepsicHoro LieHTpy "Makita".

. Mydra
. Byson wryuepa
. Byson miwka gnsa nuny

. THYYKWI WwnaHr
. Byson wyuepa (goBruit)
NPUMITKA:

. [lesiki eneMeHTH CnncKy MOXYTb BXOAUTU A0
KOMMMEKTY iHCTPYMEHTa Ik CTaHAapTHe npu-
napasa. BoHn MoxyTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif,

KpaiHu.

32 YKPAIHCBbKA




33



34



35



Makita Europe N.V.

Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070 Kortenberg, Belgium

Makita Corporation R 885262C960

° =
3-11-8, Sumiyoshi-cho, Anjo, Aichi 446-8502 Japan ‘)‘ ER e Re e
& C) RU, UK
20210306

www.makita.com




